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Pembersihan penapis serbuk, 
penapis awal dan peredam
Bersihkan penapis dan peredam dari semasa ke 
semasa. Penapis dan peredam tersumbat boleh 
mengakibatkan prestasi sedutan yang lemah.
Bersihkan secara kerap debu terkumpul penapis dan 
peredam.
Basuh penapis serbuk, penapis awal dan peredam 
sekali-sekala di dalam air, bilas dan keringkan 
sepenuhnya di bawah tempat teduh sebelum 
menggunakannya. Jangan sekali-kali basuh produk ini 
di dalam mesin basuh.
► Rajah41

NOTA: Jangan gosok atau calarkan penapis serbuk, 
penapis awal atau peredam dengan objek keras 
seperti berus dan sudip.
NOTA: Penapis akan haus lama-kelamaan. 
Disyorkan untuk mendapatkan alat ganti bagi 
penapis.

Memasang penapis serbuk dan 
penapis awal

NOTIS: Penapis serbuk dan penapis awal boleh 
mengambil kedua-dua habuk kering dan habuk 
basah. Pastikan penderia paras air diaktifkan 
dengan betul untuk mengelakkan kerosakan 
penapis serbuk.

Cangkuk hujung unit penapis ke plat atas dan kemudian 
turunkan tombol.
► Rajah42:   �1. Hujung 2. Tombol

NOTIS: Sebelum menggunakan penapis serbuk, 
pastikan pra penapis dan peredam sentiasa 
digunakan bersama. Tidak dibenarkan untuk 
memasang penapis serbuk semata-mata.

Memasang penapis
Apabila anda mendapat penapis secara berasingan, 
pasangkannya seperti yang ditunjukkan dalam rajah.
► Rajah43:   �1. Penapis serbuk 2. Peredam 3. Penapis 

awal

Memasang unit penapis
Selepas memasang penapis ke plat atas, cangkuk 
lubang unit penapis ke bahagian penutup dalam 
berbentuk U. Kemudian, kunci selak seperti yang 
ditunjukkan dalam rajah.
► Rajah44:   �1. Bahagian berbentuk U 2. Lubang 

3. Selak

Memasang penapis air
Aksesori pilihan

NOTIS: Untuk menyedut habuk basah, pastikan 
penderia paras air diaktifkan dengan betul.
NOTIS: Jangan gunakan penapis awal dan peredam 
apabila menggunakan penapis air.

Untuk menyedut air atau debu basah sahaja, penapis 
air adalah lebih sesuai berbanding penapis serbuk dan 
penapis awal.
Apabila memasang penapis air, pasangkan penapis 
air pada plat atas sama seperti penapis serbuk dan 
penapis awal.
► Rajah45

NOTA: Disarankan untuk menggunakan penapis air 
apabila menyedut sejumlah air yang banyak berulang 
kali. Jika tidak, keupayaan hampagas mungkin 
berkurangan daripada segi penapis serbuk dan 
penapis awal.

Mencuci penderia paras air
Penderia paras air mengesan cecair apabila tangki 
dipenuhi dengan cecair. Bersihkan penderia paras air 
dengan kain lembut dari semasa ke semasa apabila 
menukar penapis.
► Rajah46:   �1. Penderia paras air

Penyimpanan aksesori
Aksesori dan alat tambahan yang tidak digunakan, 
seperti muncung, paip dan penutup boleh dicangkuk 
dan disimpan pada cangkuk di bahagian belakang 
pembersih.
► Rajah47:   �1. Aksesori dan alat tambahan yang tidak 

digunakan 2. Penutup

Paip (dengan penahan pilihan dipasang) boleh 
diletakkan ke dalam pemegang paip apabila pembersih 
tidak digunakan untuk masa yang singkat.
► Rajah48:   �1. Penahan (aksesori pilihan) 

2. Pemegang paip

Hos boleh digulung dan disimpan mengelilingi perumah 
atau pemegang pembersih dengan gelung yang besar. 
Sambungkan kedua-dua hujungnya bersama-sama 
untuk membuat gelung dan cangkuk gelung pada 
pemegang yang dinaikkan ke atas. Sebagai pilihan, 
pastikan hujung pangkalnya dipasang pada salur 
masuk hos dan gantungkan gelung pada berbilang 
cangkuk dengan hujung yang lepas terikat.
► Rajah49
► Rajah50
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AKSESORI PILIHAN
PERHATIAN: Aksesori-aksesori atau 

lampiran-lampiran ini adalah disyorkan untuk 
digunakan dengan alat Makita anda yang 
ditentukan dalam manual ini. Penggunaan mana-
mana aksesori-aksesori atau lampiran-lampiran lain 
mungkin mengakibatkan risiko kecederaan kepada 
orang. Hanya gunakan aksesori atau lampiran untuk 
tujuan yang dinyatakannya.

Jika anda memerlukan sebarang bantuan untuk 
maklumat lebih lanjut mengenai aksesori ini, tanya 
Pusat Perkhidmatan Makita tempatan anda.
•	 Hos
•	 Manset hadapan (22, 24, 38)
•	 Paip lurus
•	 Muncung penjuru
•	 Berus bulat
•	 Penapis serbuk M, H (HEPA)
•	 Peredam
•	 Penapis awal
•	 Penapis air
•	 Pemasangan muncung
•	 Paip bengkok
•	 Beg polietilena
•	 Beg penapis
•	 Penutup
•	 Bateri dan pengecas asli Makita
•	 Unit tanpa wayar
•	 MAKPAC

NOTA: Beberapa item dalam senarai mungkin 
disertakan dalam pakej alat sebagai aksesori 
standard. Item mungkin berbeza mengikut negara.

BAHASA MELAYU
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TIẾNG VIỆT (Hướng dẫn gốc)

CẢNH BÁO
•	 Máy này không dành cho những người suy giảm thể chất, giác quan hoặc khả năng trí óc, hoặc thiếu kinh 

nghiệm và kiến thức sử dụng bao gồm cả trẻ em.
•	 Trẻ em cần được giám sát để đảm bảo rằng chúng sẽ không nghịch máy hút bụi.
•	 Xem chương “THÔNG SỐ KỸ THUẬT” để biết loại tham chiếu dành cho pin.
•	 Xem phần “Lắp hoặc tháo hộp pin” để biết cách tháo hoặc lắp pin.
•	 Khi vứt bỏ hộp pin, hãy tháo chúng khỏi dụng cụ và thải bỏ ở nơi an toàn. Phải tuân thủ theo các quy định của 

địa phương liên quan đến việc thải bỏ pin.
•	 Nếu dụng cụ không được sử dụng trong một thời gian dài, cần phải tháo pin ra khỏi dụng cụ.
•	 Không để hộp pin ở tình trạng đoản mạch.
•	 Xem chương “BẢO DƯỠNG” để biết các chi tiết thích hợp về các biện pháp phòng ngừa trong quá trình bảo 

dưỡng của người dùng.

THÔNG SỐ KỸ THUẬT
Kiểu máy: VC006GM

Lượng không 
khí tối đa ở đầu 
ống

Với BL4050F,  
ống ø28 mm x 3,5 m

2,0 m3/min

Với BL4050F,  
ống ø38 mm x 2,5 m

3,7 m3/min

Lượng không khí tối đa ở tua bin (với 
BL4050F)

4,9 m3/min

Chân không (với BL4050F) 18 kPa

Dung lượng 
hút

Bụi 40 L

Nước 30 L

Kích thước (D x R x C) 586 mm x 385 mm x 598 mm

Điện áp định mức D.C. 72 V - tối đa 80 V

Khối lượng tịnh 18,4 - 20,8 kg

Cấp bảo vệ IPX4

•	 Do chương trình nghiên cứu và phát triển liên tục của chúng tôi nên các thông số kỹ thuật trong đây có thể thay 
đổi mà không cần thông báo trước.

•	 Các thông số kỹ thuật có thể thay đổi tùy theo từng quốc gia.
•	 Khối lượng không bao gồm các phụ kiện, ngoại trừ (các) hộp pin. Khối lượng kết hợp nhẹ nhất, nặng nhất của 

thiết bị và (các) hộp pin được thể hiện trong bảng.

Hộp pin và sạc pin có thể áp dụng
Hộp pin BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*

* : Pin được khuyên dùng

Bộ sạc DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 Một số hộp pin và sạc pinđược nêu trong danh sách ở trên có thể không khả dụng tùy thuộc vào khu vực cư trú 
của bạn.

CẢNH BÁO: Chỉ sử dụng hộp pin và sạc pin được nêu trong danh sách ở trên. Việc sử dụng bất cứ hộp 
pin và sạc pin nào khác có thể gây ra thương tích và/hoặc hỏa hoạn.
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Ký hiệu
Phần dưới đây cho biết các ký hiệu có thể được dùng 
cho thiết bị. Đảm bảo rằng bạn hiểu rõ ý nghĩa của các 
ký hiệu này trước khi sử dụng.

 
Đọc tài liệu hướng dẫn.

Hãy cẩn thận và đặc biệt chú ý.

Cảnh báo! Máy hút bụi có thể chứa bụi 
nguy hiểm.

Không bao giờ đứng lên máy hút bụi.

Max
20kg
44lbs

Tuyệt đối không đặt bất cứ vật gì nặng hơn 
20 kg (44 lbs) lên máy hút bụi.

Bụi loại M (trung bình): để phân tách bụi 
có giá trị giới hạn phơi nhiễm nghề nghiệp 
không nhỏ hơn 0,1 mg/m3. Máy hút bụi 
có khả năng hút bụi loại L và M. Tuân thủ 
theo các quy định của quốc gia của bạn 
liên quan đến bụi và sức khỏe và an toàn 
nghề nghiệp.

 
Ni-MH
Li-ion

Chỉ dành cho các quốc gia EU
Do có các thành phần nguy hiểm bên trong 
thiết bị điện và điện tử, ắc quy và pin thải 
bỏ nên có thể có tác động không tốt đến 
môi trường và sức khỏe con người.
Không vứt bỏ các thiết bị điện và điện tử 
hoặc pin với rác thải sinh hoạt!
Theo Chỉ thị của Châu Âu về thiết bị điện 
và điện tử thải bỏ và về pin và ắc quy và 
pin và ắc quy thải bỏ, cũng như sự thích 
ứng của chúng với luật pháp quốc gia, các 
thiết bị điện, pin và ắc quy thải phải được 
cất giữ riêng biệt và chuyển đến một điểm 
thu gom rác thải đô thị riêng, hoạt động 
theo các quy định về bảo vệ môi trường.
Điều này được biểu thị bằng biểu tượng 
thùng rác có bánh xe gạch chéo được đặt 
trên thiết bị.

Mục đích sử dụng
Thiết bị này được sử dụng để hút cả bụi ướt và bụi khô. 
Thiết bị này thích hợp cho sử dụng thương mại, ví dụ 
như trong khách sạn, trường học, bệnh viện, nhà máy, 
cửa hàng, văn phòng và các cơ sở cho thuê.

CẢNH BÁO AN TOÀN
Cảnh báo an toàn cho Máy hút bụi 
chạy pin

CẢNH BÁO: LƯU Ý ĐỌC KỸ tất cả các cảnh 
báo an toàn và các hướng dẫn TRƯỚC KHI SỬ 
DỤNG. Việc không tuân theo các cảnh báo và hướng 
dẫn có thể dẫn đến điện giật, hỏa hoạn và/hoặc 
thương tích nghiêm trọng.

1.	 Trước khi sử dụng, đảm bảo rằng máy hút bụi 
này phải do người đã được hướng dẫn đầy đủ 
về cách dùng máy hút bụi này sử dụng.

2.	 Trước khi sử dụng, nên cung cấp thông tin, 
hướng dẫn và đào tạo cho người vận hành để 
sử dụng máy và cho biết các chất tương tự mà 
máy sẽ sử dụng, bao gồm cả phương pháp an 
toàn để loại bỏ và xử lý vật liệu thu thập được.

3.	 Nếu bọt/chất lỏng bị rò rỉ ra ngoài, tắt máy 
ngay lập tức.

4.	 Làm sạch thiết bị giới hạn mực nước thường 
xuyên và kiểm tra xem có dấu hiệu hư hỏng 
không.

5.	 Luôn đảm bảo các bộ lọc được lắp đặt chính 
xác trước khi sử dụng. Không sử dụng máy 
hút bụi khi không có các bộ lọc ở đúng vị trí. 
Thay thế bộ lọc bị hỏng ngay lập tức. Nên có 
một số phụ tùng thay thế vì bộ lọc là vật tư tiêu 
hao.

6.	 TRÁNH VÔ TÌNH KHỞI ĐỘNG MÁY. Đảm bảo 
rằng đưa công tắc về nút TẮT khi lắp (các) pin.

7.	 Không cố hút các vật liệu dễ cháy, pháo hoa, 
thuốc lá đang cháy, tro nóng, mạt kim loại 
nóng và các vật liệu sắc nhọn như dao cạo, 
kim, thủy tinh vỡ hoặc những vật tương tự.

8.	 KHÔNG BAO GIỜ SỬ DỤNG MÁY HÚT BỤI 
TRONG KHU VỰC GẦN XĂNG DẦU, KHÍ GAS, 
SƠN, KEO DÁN HOẶC CÁC CHẤT CHÁY NỔ 
MẠNH. Công tắc phát ra tia lửa khi BẬT và 
TẮT. Và vành góp điện động cơ cũng bị tương 
tự trong quá trình vận hành. Có thể gây ra 
cháy nổ nguy hiểm.

9.	 Không bao giờ hút các vật liệu độc hại, gây 
ung thư, dễ bắt lửa hoặc các vật liệu nguy 
hiểm khác như amiăng, thạch tín, bari, berili, 
chì, thuốc trừ sâu, hoặc các vật liệu nguy hại 
cho sức khỏe khác.

10.	 Luôn đặt máy hút bụi trên một bề mặt phẳng 
nằm ngang để tránh rơi ngã hoặc xê dịch 
ngoài ý muốn.

11.	 Không sử dụng máy hút bụi ngoài trời khi 
đang mưa.

12.	 Máy này không được sử dụng ngoài trời với 
nhiệt độ thấp đối với nước Phần Lan.

13.	 Không sử dụng gần với nguồn nhiệt (bếp, 
v.v...).

14.	 Nếu khí xả trả ngược vào phòng, cần phải 
cung cấp tốc độ thay đổi không khí trong 
phòng thích hợp. Cần tham khảo các quy định 
của Quốc gia.

15.	 Không chặn ngõ vào đầu hút/ngõ ra/lỗ thông 
hơi làm mát. Các lỗ thông hơi này cho phép 
làm mát động cơ. Cẩn thận tránh làm tắc 
nghẽn nếu không động cơ sẽ cháy hỏng do 
thiếu thông gió.

16.	 Luôn giữ thăng bằng tốt và có chỗ để chân 
phù hợp.

17.	 Không gấp, kéo hoặc dẫm lên ống hút.
18.	 Dừng máy hút bụi ngay lập tức nếu bạn nhận 

thấy hiệu suất hoạt động của máy kém hoặc 
bất cứ điều gì bất thường trong khi vận hành.

19.	 THÁO (CÁC) PIN. Khi không sử dụng, trước 
khi bảo trì, và khi thay đổi các phụ kiện.

20.	 Làm sạch và bảo trì máy hút bụi ngaysau mỗi 
lần sử dụng để giữ máy trong điều kiện vận 
hành tốt nhất.
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21.	 BẢO DƯỠNG MÁY HÚT BỤI CẨN THẬN. Giữ 
máy hút bụi sạch sẽ để máy hoạt động tốt và 
an toàn hơn. Tuân theo các hướng dẫn dành 
cho việc thay phụ tùng. Giữ tay cầm khô, sạch, 
không dính dầu và mỡ.

22.	 KIỂM TRA CÁC BỘ PHẬN BỊ HƯ HỎNG. Trước 
khi sử dụng tiếp máy hút bụi, cần phải kiểm 
tra kỹ lưỡng bộ phận bảo vệ hoặc bộ phận 
khác bị hư hỏng để xác định rằng máy sẽ vận 
hành bình thường và thực hiện đúng chức 
năng như được thiết kế. Kiểm tra căn chỉnh 
các bộ phận chuyển động, bó kẹp của các bộ 
phận chuyển động, chỗ nứt vỡ các bộ phận, 
chỗ gắn và bất cứ tình trạng nào khác có thể 
ảnh hưởng đến việc vận hành. Bộ phận bảo vệ 
hoặc bộ phận nào khác bị hư hỏng cần phải 
được sửa chữa đúng cách hoặc thay thế bởi 
trung tâm bảo trì được ủy quyền trừ khi có chỉ 
dẫn khác trong hướng dẫn sử dụng này. Hãy 
để trung tâm dịch vụ được ủy quyền thay thế 
các công tắc bị hỏng. Không sử dụng máy hút 
bụi nếu công tắc không bật và tắt được máy.

23.	 Đối với bảo dưỡng dành cho người dùng, máy 
phải được tháo dỡ, làm sạch và bảo dưỡng 
trong chừng mực hợp lý có thể thực hiện 
được, mà không gây rủi ro cho nhân viên bảo 
trì và những người khác.

24.	 Máy phải được kiểm tra kỹ thuật bởi nhà sản 
xuất, hoặc người đã được hướng dẫn, ít nhất 
là hàng năm, bao gồm, ví dụ, kiểm tra hư hỏng 
của các bộ lọc, độ kín khí của máy và cơ chế 
điều khiển đúng chức năng.

25.	 Khi thực hiện các hoạt động bảo hành hoặc 
sửa chữa, cần phải thải bỏ tất cả các vật bị 
nhiễm bẩn mà không thể tẩy sạch một cách 
ưng ý; các vật như vậy khi thải bỏ phải đựng 
trong túi chống thấm theo mọi quy định hiện 
hành về việc xử lý chất thải đó.

26.	 CÁC BỘ PHẬN THAY THẾ. Khi bảo trì, chỉ sử 
dụng các bộ phận thay thế giống nhau.

27.	 CẤT MÁY HÚT BỤI KHI KHÔNG SỬ DỤNG. Khi 
không sử dụng, phải cất máy hút bụi trong 
nhà.

28.	 Bộ lọc ướt và bộ phận bên trong của bình 
chứa chất lỏng phải được làm khô trước khi 
cất giữ.

29.	 Cất giữ cẩn thận máy hút bụi của bạn. Xử lý 
mạnh tay có thể làm nứt vỡ ngay cả đối với 
máy hút bụi được thiết kế cứng cáp nhất.

30.	 Không cố làm sạch bên ngoài hoặc bên trong 
bằng ét xăng, dung môi hoặc hóa chất làm 
sạch. Điều này có thể gây nứt và làm mất màu.

31.	 Không sử dụng máy hút bụi trong một không 
gian khép kín nơi có khí dễ cháy, nổ hoặc độc 
hại do sơn gốc dầu, dung môi pha sơn, xăng, 
một số chất chống sâu mọt, v.v... gây ra, hoặc 
ở những khu vực có bụi dễ cháy.

32.	 Không vận hành máy hút bụi này hoặc bất kỳ 
máy nào khi đang chịu ảnh hưởng của ma túy 
hoặc rượu.

33.	 Theo nguyên tắc cơ bản về an toàn, phải sử 
dụng kính bảo hộ hoặc kính an toàn có tấm 
chắn.

34.	 Sử dụng mặt nạ chống bụi trong điều kiện làm 
việc nhiều bụi.

35.	 Máy này không dành cho những người suy 
giảm thể chất, giác quan hoặc khả năng trí óc, 
hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến thức sử dụng 
bao gồm cả trẻ em.

36.	 Trẻ em cần được giám sát để đảm bảo rằng 
chúng sẽ không nghịch máy hút bụi.

37.	 Không bao giờ xử lý (các) pin và máy hút bụi 
bằng tay ướt.

38.	 Hết sức cẩn trọng khi làm sạch trên các bậc 
thang.

39.	 Không sử dụng máy hút bụi làm ghế ngồi hay 
ghế băng làm việc. Máy có thể đổ xuống và 
dẫn đến chấn thương cá nhân.

Sử dụng và bảo quản dụng cụ dùng pin
1.	 Chỉ sạc pin lại với bộ sạc do nhà sản xuất quy 

định. Bộ sạc phù hợp với một loại bộ pin này có 
thể gây ra nguy cơ hỏa hoạn khi được dùng cho 
một bộ pin khác.

2.	 Chỉ sử dụng các dụng cụ máy với các bộ pin 
được quy định cụ thể. Việc sử dụng bất cứ bộ 
pin nào khác có thể gây ra thương tích và hỏa 
hoạn.

3.	 Khi không sử dụng bộ pin, hãy giữ tránh xa 
các đồ vật khác bằng kim loại, chẳng hạn như 
kẹp giấy, tiền xu, chìa khóa, đinh, ốc vít hoặc 
các vật nhỏ bằng kim loại mà có thể làm nối tắt 
các đầu cực pin. Các đầu cực pin bị đoản mạch 
có thể gây cháy hoặc hỏa hoạn.

4.	 Trong điều kiện sử dụng quá mức, pin có thể 
bị chảy nước; hãy tránh tiếp xúc. Nếu vô tình 
tiếp xúc với pin bị chảy nước, hãy rửa sạch 
bằng nước. Nếu dung dịch từ pin tiếp xúc với 
mắt, cần đi khám bác sĩ thêm. Dung dịch chảy 
ra từ pin có thể gây rát da hoặc bỏng.

5.	 Không sử dụng bộ pin hoặc dụng cụ bị hư 
hỏng hoặc đã bị sửa đổi. Pin đã bị hư hỏng hoặc 
đã bị sửa đổi có thể hành động theo cách không 
thể đoán trước dẫn đến cháy, nổ hoặc nguy cơ 
chấn thương.

6.	 Không để bộ pin hoặc dụng cụ tiếp xúc với lửa 
hoặc nhiệt độ quá cao. Tiếp xúc với lửa hoặc 
nhiệt độ trên 130 °C có thể gây ra cháy nổ.

7.	 Làm theo tất cả các hướng dẫn sạc pin và 
không được sạc bộ pin hoặc dụng cụ vượt 
giới hạn nhiệt độ quy định trong hướng dẫn. 
Sạc pin không đúng hoặc ở nhiệt độ vượt giới hạn 
nhiệt độ có thể gây hư hỏng cho pin và làm tăng 
nguy cơ cháy.

LƯU GIỮ CÁC HƯỚNG DẪN 
NÀY.

CẢNH BÁO: KHÔNG vì đã thoải mái hay quen 
thuộc với sản phẩm (có được do sử dụng nhiều 
lần) mà không tuân thủ nghiêm ngặt các quy định 
về an toàn dành cho sản phẩm này. VIỆC DÙNG 
SAI hoặc không tuân theo các quy định về an toàn 
được nêu trong tài liệu hướng dẫn này có thể dẫn 
đến thương tích cá nhân nghiêm trọng.
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Hướng dẫn quan trọng về an toàn 
dành cho hộp pin
1.	 Trước khi sử dụng hộp pin, hãy đọc kỹ tất cả 

các hướng dẫn và dấu hiệu cảnh báo trên (1) 
bộ sạc pin, (2) pin và (3) sản phẩm sử dụng 
pin.

2.	 Không tháo rời hoặc làm thay đổi hộp pin. Việc 
này có thể dẫn đến hỏa hoạn, quá nhiệt hoặc nổ.

3.	 Nếu thời gian vận hành ngắn hơn quá mức, 
hãy ngừng vận hành ngay lập tức. Ðiều này có 
thể dẫn đến rủi ro quá nhiệt, có thể gây bỏng 
và thậm chí là nổ.

4.	 Nếu chất điện phân rơi vào mắt, hãy rửa sạch 
bằng nước sạch và đến cơ sở y tế ngay lập 
tức. Chất này có thể khiến bạn giảm thị lực.

5.	 Không để hộp pin ở tình trạng đoản mạch:
(1)	 Không chạm vào cực pin bằng vật liệu 

dẫn điện.
(2)	 Tránh cất giữ hộp pin trong hộp có các 

vật kim loại khác như đinh, tiền xu, v.v...
(3)	 Không được để hộp pin tiếp xúc với 

nước hoặc mưa.
Ðoản mạch pin có thể gây ra dòng điện lớn, 
quá nhiệt, có thể gây bỏng và thậm chí là hỏng 
hóc.

6.	 Không cất giữ cũng như sử dụng dụng cụ và 
hộp pin ở nơi nhiệt độ có thể lên tới hoặc vượt 
quá 50 °C (122 °F).

7.	 Không đốt hộp pin ngay cả khi hộp pin đã bị 
hư hại nặng hoặc hư hỏng hoàn toàn. Hộp pin 
có thể nổ khi tiếp xúc với lửa.

8.	 Không đóng đinh, cắt, nghiền nát, ném, làm 
rơi hộp pin hoặc va vật cứng vào hộp pin. Làm 
như thế có thể dẫn đến hỏa hoạn, quá nhiệt hoặc 
nổ.

9.	 Không sử dụng pin đã hỏng.
10.	 Pin nén lithium-ion là đối tượng có yêu cầu bắt 

buộc theo Luật Hàng hoá Nguy hiểm. 
Đối với vận tải thương mại, ví dụ như vận tải do 
bên thứ ba, đại lý giao nhận, thì yêu cầu đặc biệt 
về đóng gói và nhãn ghi phải được giám sát. 
Để chuẩn bị cho mặt hàng cần vận chuyển, cần 
phải tham khảo ý kiến chuyên gia về vật liệu nguy 
hiểm. Nếu được, vui lòng tuân thủ các quy định 
quốc gia chi tiết hơn. 
Buộc hoặc niêm phong các tiếp điểm mở và đóng 
gói pin theo cách đó để nó không thể di chuyển 
trong bao bì.

11.	 Khi vứt bỏ hộp pin, hãy tháo chúng khỏi dụng 
cụ và thải bỏ ở nơi an toàn. Phải tuân thủ theo 
các quy định của địa phương liên quan đến 
việc thải bỏ pin.

12.	 Chỉ sử dụng pin cho các sản phẩm Makita chỉ 
định. Lắp pin vào sản phẩm không thích hợp có 
thể gây ra hoả hoạn, quá nhiệt, nổ, hoặc rò chất 
điện phân.

13.	 Nếu dụng cụ không được sử dụng trong một 
thời gian dài, cần phải tháo pin ra khỏi dụng 
cụ.

14.	 Trong và sau khi sử dụng, hộp pin có thể bị 
nóng, có thể gây bỏng hoặc bỏng ở nhiệt độ 
thấp. Chú ý xử lý hộp pin nóng.

15.	 Không chạm vào điện cực của dụng cụ ngay 
sau khi sử dụng vì điện cực đủ nóng để gây 
bỏng.

16.	 Không để vụn bào, bụi hoặc đất bám vào các 
điện cực, lỗ và rãnh của hộp pin. Điều này có 
thể làm nóng, bắt lửa, nổ và gây trục trặc cho 
dụng cụ hoặc hộp pin, dẫn đến bỏng hoặc thương 
tích cá nhân.

17.	 Trừ khi dụng cụ hỗ trợ sử dụng gần đường 
dây điện cao thế, không sử dụng hộp pin gần 
đường dây điện cao thế. Việc này có thể dẫn 
đến trục trặc hoặc hỏng hóc dụng cụ hay hộp pin.

18.	 Giữ pin tránh xa trẻ em.

LƯU GIỮ CÁC HƯỚNG DẪN 
NÀY.

THẬN TRỌNG: Chỉ sử dụng pin Makita chính 
hãng. Việc sử dụng pin không chính hãng Makita, 
hoặc pin đã được sửa đổi, có thể dẫn đến nổ pin gây 
ra cháy, thương tích và thiệt hại cá nhân. Nó cũng sẽ 
làm mất hiệu lực bảo hành của Makita dành cho dụng 
cụ của Makita và bộ sạc.

Mẹo duy trì tuổi thọ tối đa cho 
pin
1.	 Sạc hộp pin trước khi pin bị xả điện hoàn toàn. 

Luôn dừng việc vận hành dụng cụ và sạc pin 
khi bạn nhận thấy công suất dụng cụ bị giảm.

2.	 Không được phép sạc lại một hộp pin đã được 
sạc đầy. Sạc quá mức sẽ làm giảm tuổi thọ của 
pin.

3.	 Sạc pin ở nhiệt độ phòng 10°C - 40°C. Ðể cho 
hộp pin nóng nguội lại dần trước khi sạc pin.

4.	 Khi không sử dụng hộp pin, hãy tháo hộp pin 
ra khỏi dụng cụ hoặc bộ sạc.

5.	 Sạc pin sáu tháng một lần nếu bạn không sử 
dụng dụng cụ trong một thời gian dài (hơn sáu 
tháng). 

Hướng dẫn quan trọng về an 
toàn dành cho thiết bị thu và phát 
không dây
1.	 Tuyệt đối không tự mở nắp khe sau khi lắp đặt 

thiết bị thu và phát không dây.
2.	 Không tháo rời hoặc làm thay đổi thiết bị thu 

và phát không dây.
3.	 Giữ thiết bị thu và phát không dây tránh xa trẻ 

em. Nếu vô tình nuốt phải, hãy đến cơ sở y tế 
ngay lập tức.

4.	 Chỉ sử dụng thiết bị thu và phát không dây với 
các dụng cụ Makita.

5.	 Không để thiết bị thu và phát không dây tiếp 
xúc với mưa hoặc điều kiện ẩm ướt.

6.	 Không sử dụng thiết bị thu và phát không dây 
ở những nơi nhiệt độ vượt quá 50°C.

7.	 Không vận hành thiết bị thu và phát không dây 
ở những nơi gần các dụng cụ y tế, chẳng hạn 
như máy tạo nhịp tim.
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8.	 Không vận hành thiết bị thu và phát không dây 
ở những nơi gần các thiết bị tự động. Nếu vận 
hành, các thiết bị tự động có thể phát sinh sự cố 
hoặc bị lỗi.

9.	 Không để thiết bị thu và phát không dây ở 
những nơi chịu nhiệt độ cao hoặc nơi có thể 
tạo ra tĩnh điện hoặc nhiễu điện.

10.	 Thiết bị thu và phát không dây có thể tạo ra từ 
trường điện (EMF) nhưng không có hại cho 
người dùng.

11.	 Thiết bị thu và phát không dây là một dụng cụ 
chính xác. Hãy cẩn trọng không làm rơi hoặc 
va đập thiết bị thu và phát không dây.

12.	 Tránh chạm vào điện cực của thiết bị thu và 
phát không dây bằng tay để trần hoặc vật liệu 
kim loại.

13.	 Luôn tháo pin ra khỏi sản phẩm khi lắp đặt 
thiết bị thu và phát không dây vào sản phẩm.

14.	 Khi mở nắp khe, hãy tránh nơi có bụi và nước 
có thể lọt vào khe. Luôn giữ sạch đầu vào của 
khe.

15.	 Luôn lắp thiết bị thu và phát không dây vào 
đúng hướng.

16.	 Không nhấn nút kích hoạt không dây trên thiết 
bị thu và phát không dây quá chặt và/hoặc 
nhấn nút bằng một vật có cạnh mép sắc.

17.	 Luôn đóng nắp khe khi vận hành.
18.	 Không tháo thiết bị thu và phát không dây khỏi 

khe trong khi dụng cụ đang được cấp điện. 
Làm như vậy có thể khiến thiết bị thu và phát 
không dây bị hỏng.

19.	 Không gỡ bỏ nhãn trên thiết bị thu và phát 
không dây.

20.	 Không được dán bất kỳ nhãn nào lên thiết bị 
thu và phát không dây.

21.	 Không để thiết bị thu và phát không dây ở 
những nơi có thể tạo ra tĩnh điện hoặc nhiễu 
điện.

22.	 Không được để thiết bị thu và phát không dây 
ở những nơi tiếp xúc với nguồn nhiệt cao, như 
trong ô tô dưới trời nắng.

23.	 Không để thiết bị thu và phát không dây ở 
những nơi có bụi hoặc bột hoặc ở những nơi 
tạo ra khí ăn mòn.

24.	 Thay đổi nhiệt độ đột ngột có thể làm thiết bị 
thu và phát không dây bị tụ hơi nước. Không 
sử dụng thiết bị thu và phát không dây cho 
đến khi nước ngưng tụ khô hoàn toàn. 

25.	 Khi vệ sinh tthiết bị thu và phát không dây, 
hãy lau nhẹ nhàng bằng vải mềm khô. Không 
sử dụng ét xăng, dung môi, dầu mỡ dẫn hoặc 
tương tự.

26.	 Khi bảo quản thiết bị thu và phát không dây, 
hãy cất giữ thiết bị trong hộp đựng được giao 
kèm hoặc hộp chống tĩnh điện.

27.	 Không được lắp bất kỳ thiết bị nào ngoài thiết 
bị thu và phát không dây Makita vào khe trên 
dụng cụ.

28.	 Không sử dụng dụng cụ có nắp khe bị hư 
hỏng. Nước, bụi bẩn lọt vào khe có thể gây ra sự 
cố.

29.	 Không kéo và/hoặc vặn nắp khe nếu không 
cần thiết. Lắp lại nắp nếu nó rơi ra khỏi dụng cụ.

30.	 Thay thế nắp khe nếu bị mất hoặc hư hỏng.

LƯU GIỮ CÁC HƯỚNG DẪN 
NÀY.

MÔ TẢ CHỨC NĂNG
THẬN TRỌNG: Luôn đảm bảo rằng đã tắt 

thiết bị và tháo hộp pin ra trước khi thực hiện việc 
điều chỉnh hoặc kiểm tra chức năng trên thiết bị.

Lắp hoặc tháo hộp pin

THẬN TRỌNG: Luôn tắt dụng cụ trước khi 
lắp hoặc tháo hộp pin.

THẬN TRỌNG: Giữ máy hút bụi và hộp pin 
thật chắc khi lắp hoặc tháo hộp pin. Không giữ 
máy hút bụi và hộp pin thật chắc có thể làm trượt 
chúng khỏi tay và làm hư hỏng dụng cụ và hộp pin 
hoặc gây thương tích cá nhân.

THẬN TRỌNG: Cẩn thận tránh kẹp ngón tay 
của bạn khi mở hoặc đóng nắp pin. Nếu không, 
làm như vậy có thể gây ra thương tích cá nhân.

Để lắp đặt hộp pin, trước tiên mở khóa, và sau đó mở 
nắp pin. Sau đó, lắp hộp pin vào.
► Hình1:   �1. Khóa 2. Nắp đậy pin
Đặt thẳng hàng phần chốt nhô ra của hộp pin vào phần 
rãnh nằm trên vỏ và trượt hộp pin vào vị trí. Đưa hộp 
pin vào cho đến khi chốt khóa vào đúng vị trí với một 
tiếng “cách” nhẹ. Sau đó đóng nắp đậy pin.
► Hình2:   �1. Hộp pin 2. Nút

Để tháo hộp pin, vừa trượt pin ra khỏi dụng cụ vừa 
trượt nút vào phía trước hộp pin.

THẬN TRỌNG: Luôn lắp đặt hộp pin hết mức. 
Nếu không, hộp pin có thể vô ý rơi ra khỏi máy hút 
bụi, gây thương tích cho bạn hoặc người khác ở xung 
quanh.

THẬN TRỌNG: Không được dùng sức lắp 
hộp pin. Nếu hộp pin không nhẹ nhàng trượt vào vị 
trí, có nghĩa là pin vẫn chưa được lắp đúng.

LƯU Ý: Máy hút bụi sẽ không hoạt động nếu chỉ có 
một hộp pin.
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Chỉ báo dung lượng pin còn lại
Ấn nút check (kiểm tra) trên hộp pin để chỉ báo dung 
lượng pin còn lại. Các đèn chỉ báo bật sáng lên trong 
vài giây.
► Hình3:   �1. Các đèn chỉ báo 2. Nút Check (kiểm tra)

Các đèn chỉ báo Dung lượng 
còn lại

Bật sáng Tắt Nhấp nháy

75% đến 
100%

50% đến 75%

25% đến 50%

0% đến 25%

Sạc pin.

Pin có thể đã 
bị hỏng.

LƯU Ý: Tùy thuộc vào các điều kiện sử dụng và nhiệt 
độ xung quanh, việc chỉ báo có thể khác biệt một chút 
so với dung lượng thực sự.
LƯU Ý: Đèn chỉ báo (phía xa bên trái) đầu tiên sẽ 
nhấp nháy khi hệ thống bảo vệ pin hoạt động.

Đèn chỉ báo pin trên bảng điều khiển
Có thể đọc dung lượng pin còn lại trên bảng điều khiển 
bất kỳ lúc nào. Nhấn nút kiểm tra, các đèn chỉ báo bên 
trái và bên phải sẽ thể hiện mức sạc pin tương ứng.
► Hình4:   �1. Đèn chỉ báo pin bên trái 2. Đèn chỉ báo 

pin bên phải 3. Nút Check (kiểm tra)
► Hình5

Trạng thái đèn chỉ báo pin Dung lượng 
pin còn lại

Bật Tắt Nhấp nháy

50% đến 
100%

20% đến 50%

0% đến 20%

Sạc pin

Pin chưa 
được lắp vào

LƯU Ý: Đèn chỉ báo pin hoạt động khi hai pin được 
lắp vào.
LƯU Ý: Đèn chỉ báo pin cũng sẽ được kích hoạt khi 
máy hút bụi bắt đầu hoạt động.

Hệ thống bảo vệ thiết bị/pin
Thiết bị này được trang bị hệ thống bảo vệ thiết bị/pin. 
Hệ thống này sẽ tự động ngắt nguồn điện đến động cơ 
để kéo dài tuổi thọ thiết bị và pin. Thiết bị sẽ tự động 
dừng vận hành khi thiết bị hoặc pin ở một trong những 
trường hợp sau đây:

Bảo vệ quá tải
Khi vận hành thiết bị/pin trong điều kiện làm máy tiêu 
tốn dòng cao bất thường, thiết bị sẽ tự động dừng lại. 
Trong trường hợp này, hãy tắt thiết bị và ngừng việc sử 
dụng đã làm cho thiết bị trở nên quá tải. Sau đó bật thiết 
bị lên để khởi động lại.

Bảo vệ quá nhiệt
 Bật  Nhấp nháy

Khi bị quá nhiệt, thiết bị sẽ tự động dừng, cả đèn chỉ 
báo pin bên trái và bên phải đều nhấp nháy. Trong tình 
huống này, hãy để thiết bị nguội dần và làm sạch các bộ 
lọc trước khi bật thiết bị lại.

 Bật  Nhấp nháy

Khi pin bị quá nhiệt, thiết bị sẽ tự động dừng, và một 
trong các đèn chỉ báo dành cho pin bị quá nhiệt sẽ nhấp 
nháy. Trong tình huống này, hãy để pin nguội dần trước 
khi bật thiết bị một lần nữa.

Bảo vệ xả điện quá mức
Khi dung lượng pin yếu, thì thiết bị sẽ tự động dừng. 
Nếu thiết bị không hoạt động theo vận hành chuyển đổi, 
hãy tháo pin ra khỏi thiết bị và sạc lại.

Bảo vệ chống lại các nguyên nhân 
khác
Hệ thống bảo vệ cũng được thiết kế để chống lại các 
nguyên nhân khác có thể làm hư hỏng thiết bị và cho 
phép thiết bị dừng tự động. Thực hiện tất cả các bước 
sau đây để loại bỏ nguyên nhân, khi thiết bị đã được 
tạm dừng hoặc ngừng hoạt động.
1.	 Tắt thiết bị, sau đó bật lại lần nữa để khởi động lại.
2.	 Sạc (các) pin hoặc thay pin/các pin bằng (các) pin 

đã sạc.
3.	 Để thiết bị và (các) pin nguội dần.
Nếu không thấy cải thiện bằng cách khôi phục hệ thống 
bảo vệ, hãy liên hệ với Trung tâm Dịch vụ Makita tại địa 
phương của bạn.
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Hoạt động công tắc
Bật máy hút bụi
1.	 Bật công tắc chờ trong vị trí “I” (BẬT) hoặc 

“AUTO” (BẬT) để máy hút bụi sẵn sàng ở chế độ 
chờ.

2.	 Nhấn nút nguồn.
Để chuyển lại sang chế độ chờ, hãy nhấn nút 
nguồn lần nữa.

Tắt máy hút bụi
Thực hiện một trong các bước sau đây.
•	 Nhấn nút nguồn để đặt máy hút bụi về lại chế độ 

chờ.
•	 Bật công tắc chờ ở vị trí “O” (TẮT).
Điều chỉnh lực hút
Lực hút có thể được điều chỉnh tùy theo yêu cầu công 
việc của bạn.
•	 Xoay núm điều chỉnh lực hút sang bên trái để 

giảm lực hút.
•	 Xoay núm điều chỉnh lực hút sang bên phải để 

tăng lực hút.
Chọn đường kính ống hút
Xoay đĩa xoay chọn đường kính ống hút đến đường 
kính ống hút mà bạn sẽ sử dụng.

LƯU Ý: Không xoay đĩa xoay đến khoảng cách giữa 
các số. Luôn xoay đĩa xoay theo đường kính ống hút.
► Hình6:   �1. Công tắc chờ 2. Núm điều chỉnh lực hút 

3. Đĩa xoay chọn đường kính ống hút 4. Nút 
nguồn

CHÚ Ý: Luôn đặt công tắc chờ ở phía “O” khi không 
sử dụng máy hút bụi trong thời gian dài. Máy hút bụi 
vẫn tiêu thụ điện năng trong trạng thái chờ.

Tiếng bíp cảnh báo
Có hai loại tiếng bíp. Một là tiếng bíp ngắn, và hai là 
tiếng bíp liên tục.
•	 Khi tốc độ luồng khí thấp hơn 20 m/s, máy hút bụi 

sẽ phát ra những tiếng bíp cảnh báo ngắn vì lý 
do an toàn. Khi máy kêu, kiểm tra đĩa xoay chọn 
đường kính ống hút hoặc xem lực hút có quá thấp 
không. Nếu tiếng bíp vẫn tiếp tục phát ra, thực 
hiện bảo trì hoặc tham khảo trung tâm bảo trì của 
bạn.

•	 Khi thùng chứa được đổ đầy chất lỏng, máy hút 
bụi sẽ phát ra tiếng bíp cảnh báo liên tục và tự 
động dừng lại.
Sau khi máy hút bụi dừng lại, tắt máy hút bụi và xả 
rỗng thùng chứa.

Chế độ hút tự động ngừng hoạt 
động trong khi vận hành hút bụi ướt

CẢNH BÁO: Không hút bọt hoặc xà phòng 
lỏng. Việc này có thể khiến bọt thoát ra khỏi đường 
thoát khí. Sử dụng liên tục trong những điều kiện như 
vậy có thể gây ra điện giật và vỡ máy hút bụi.

Máy hút bụi có một cơ chế có thể ngăn nước vào động 
cơ khi hút nhiều hơn một lượng nước nhất định.
Khi thùng chứa đầy chất lỏng, máy hút bụi sẽ phát ra 
tiếng bíp cảnh báo liên tục và tự động dừng lại. Sau khi 
máy hút bụi dừng lại, tắt máy hút bụi và xả rỗng thùng 
chứa.

Hệ thống làm sạch bộ lọc
Thiết bị này có hệ thống làm sạch bộ lọc. Trong quá 
trình sử dụng thiết bị, hệ thống làm sạch bộ lọc sẽ tự 
động vệ sinh các bộ lọc để ngăn lực hút giảm xuống do 
tắc nghẽn các bộ lọc.
Nếu thiết bị hút lên lượng bụi lớn cùng một lúc, lực hút 
có thể giảm. Trong trường hợp đó, chúng tôi khuyến 
nghị nên làm sạch bộ lọc thủ công.
1.	 Tắt thiết bị.
2.	 Đặt lực hút đến mức tối đa, sau đó đóng miệng 
ống hút bằng lòng bàn tay.
3.	 Bật thiết bị và vận hành trong khoảng 15 giây với 
miệng ống hút đóng.
► Hình7:   �1. Miệng ống hút

LƯU Ý: Lượng không khí có thể thay đổi trong khi hệ 
thống vệ sinh bộ lọc đang được kích hoạt nhưng nó 
không bị trục trặc.

Xả nước
Khi thùng chứa đầy chất lỏng, hãy tắt máy hút bụi và 
mở nắp xả nước để xả rỗng thùng chứa.
► Hình8:   �1. Nắp xả nước

Nắp
Nắp được cung cấp kèm theo thiết bị. Gắn nắp trên 
cổng nối ống sẽ ngăn bụi được hút rơi ra khỏi máy hút 
bụi.
► Hình9:   �1. Nắp

Khóa và mở khóa bánh xe
Có thể khóa bánh xe phía trước bằng các cữ chặn để 
giúp máy hút bụi đứng yên.
Hạ cần chặn bằng tay để khóa bánh xe và nâng cần 
chặn lên để nhả ra.
► Hình10:   �1. Bánh xe 2. Cần chặn 3. Vị trí THẢ 4. Vị 

trí KHÓA

LƯU Ý: Khi di chuyển máy hút bụi, hãy chắc chắn 
rằng bánh xe đã được mở khóa. Di chuyển máy hút 
bụi khi bánh xe ở vị trí bị khóa có thể gây hư hại bánh 
xe.
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Tay xách

THẬN TRỌNG: Nâng lên và mang thiết bị cẩn 
thận. Nếu không làm như vậy có thể dẫn đến thương 
tích cá nhân hoặc hư hỏng cho thiết bị.

Khi mang máy hút bụi, mang máy bằng cách nắm tay 
cầm trên cụm đầu. Tay cầm có thể kéo gọn vào trên 
cụm đầu khi không sử dụng.
► Hình11

Nếu khó tự di chuyển thiết bị, hãy di chuyển thiết bị 
bằng hai người như thể hiện trong hình.
► Hình12
► Hình13

LẮP RÁP
CẢNH BÁO: Thiết bị này có thể chứa bụi 

nguy hiểm. Khi thay thế các bộ phận của bộ lọc 
và túi chứa bụi hoặc bảo dưỡng, luôn sử dụng 
khẩu trang P2.

THẬN TRỌNG: Luôn đảm bảo đã tắt thiết bị 
và tháo hộp pin trước khi tiến hành bất kỳ công 
việc nào trên thiết bị.

Lắp đặt và thải bỏ túi lọc

CẢNH BÁO: Luôn sử dụng khẩu trang P2.
CẢNH BÁO: Trước khi sử dụng túi lọc, hãy 

đảm bảo cụm bộ lọc được sử dụng kèm. Nếu 
không sử dụng kèm cụm bộ lọc có thể gây ra tiếng ồn 
và nhiệt độ bất thường, dẫn đến hỏa hoạn.

CẢNH BÁO: Khi sử dụng thiết bị cho bụi loại 
M, luôn đảm bảo sử dụng túi lọc.

CHÚ Ý: Tuyệt đối không hút nước hay các chất 
lỏng khác hoặc bụi ướt khi sử dụng túi lọc. Hút 
những thứ này có thể khiến túi lọc bị vỡ.

1.	 Nhả các móc khóa và nhấc cụm đầu lên khỏi 
thùng chứa.
► Hình14:   �1. Móc khóa

2.	 Kéo mở túi lọc.
3.	 Căn chỉnh miệng túi lọc với khe hút bụi của thùng 
chứa.
4.	 Lắp bìa cứng của túi lọc vào dụng cụ sao cho 
đúng với vị trí cuối cùng trên phần lồi ra của chốt.
► Hình15:   �1. Túi lọc 2. Khe hở của tấm bìa 3. Giá đỡ 

túi lọc 4. Khe hút bụi 5. Mép

Khi thải bỏ túi lọc, kéo mép trên miệng túi lọc sao cho 
miệng túi lọc được đóng lại bằng miếng giấy.

Lắp túi polyethylene
Phụ kiện tùy chọn
Đặt túi polyethylene lên trên thùng chứa, sau đó trượt 
một cạnh ở mép trên của túi nằm ở đầu mở vào giữa 
tấm đỡ và vách trước của thùng chứa.
Sau đó, trải các mép trên còn lại của túi ra ngoài lên 
vành trên của thùng chứa.
Có thể sử dụng túi polyethylene với túi lọc.
► Hình16:   �1. Tấm đỡ 2. Vách trước thùng chứa 3. Túi 

polyethylene

LƯU Ý: Có thể sử dụng túi polyethylene sẵn có trên 
thị trường. Khuyến nghị nên sử dụng túi có độ dày 
trên 0,04 mm và chu vi trên 2.000 mm.
LƯU Ý: Quá nhiều bụi sẽ dễ làm rách túi 
polyethylene, do đó không đổ quá đầy túi. Thải bỏ túi 
nặng có thể là một gánh nặng cho cơ thể con người.

Xả rỗng thùng chứa với túi 
polyethylene

CẢNH BÁO: Luôn đảm bảo rằng đã tắt máy 
hút bụi và tháo hộp pin ra trước khi xả rỗng thùng 
chứa. Nếu không làm như vậy có thể gây ra điện giật 
và gây nguy hiểm cho người sử dụng.

CHÚ Ý: Mặc dù điều này phụ thuộc vào khối 
lượng bụi được hút trong bình chứa hãy làm sạch 
thùng chứa ít nhất một ngày một lần. Nếu không, 
lực hút sẽ bị yếu đi và động cơ có thể bị hỏng.

CHÚ Ý: Không nắm vào các móc khóa khi xả 
rỗng thùng chứa. Nắm vào các móc khóa có thể 
khiến chúng bị gãy.

1.	 Nhả các móc khóa và nhấc cụm đầu lên khỏi 
thùng chứa.
2.	 Tháo túi polyethylene ra khỏi thùng chứa, đóng 
miệng túi bằng tay.
► Hình17:   �1. Túi polyethylene 2. Thùng chứa

LƯU Ý: Cẩn thận lấy túi polyethylene ra khỏi thùng 
chứa để tránh làm túi bị trầy và rách bởi các mép bên 
trong thùng chứa.
LƯU Ý: Đổ túi polyethylene trước khi nó bị đầy. 
Quá nhiều bụi trong thùng chứa có thể làm rách túi 
polyethylene.
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Lắp ống dẫn

CHÚ Ý: Tuyệt đối không tác động lực lên ống 
dẫn để uốn cong hoặc làm bẹp ống. Tuyệt đối 
không di chuyển máy hút bụi bằng cách kéo ống 
dẫn. Tác động lực, làm bẹp và kéo ống dẫn có thể 
gây vỡ hoặc biến dạng ống dẫn.

CHÚ Ý: Khi hút rác lớn như vụn máy bào bàn, 
bụi xi măng hay các rác tương tự ngoài các 
rác nhỏ, hãy sử dụng ống có đường kính trong 
38 mm (phụ tùng tùy chọn). Sử dụng ống dẫn có 
đường kính trong 28 mm (phụ tùng tùy chọn) có thể 
dẫn đến việc làm tắc và hư hỏng ống.

CHÚ Ý: Luôn đậy nắp trên cổng nối ống bất cứ 
khi nào bạn tháo ống hút khỏi máy hút bụi.

Kết nối với máy hút bụi
Tháo nắp từ cổng nối ống. Có thể cất nắp ở phía sau 
máy hút bụi trong khi ống hút được nối vào máy hút bụi.
► Hình18:   �1. Nắp

Lắp đầu ống dẫn vào khe hút bụi (đầu vào của ống dẫn) 
của máy hút bụi, sau đó xoay nó theo chiều kim đồng 
hồ cho đến khi khóa vào vị trí.
► Hình19:   �1. Ống dẫn 2. Khe hút bụi (đầu vào của 

ống dẫn)

Kết nối với các dụng cụ làm việc của bạn
(Tùy thuộc vào quốc gia)
Bằng cách kết nối máy hút bụi vào bất kỳ dụng cụ làm 
việc nào có sẵn tương thích với máy hút bụi, máy sẽ 
hoạt động như bộ hút bụi cho dụng cụ máy của bạn.
Chọn một trong các ống hơi hoặc khớp nối trước (phụ 
kiện tùy chọn) phù hợp nhất với kiểu dụng cụ của bạn. 
Đặt ống hơi hoặc khớp nối, khi cần thiết, giữa đầu 
trước của ống dẫn máy hút bụi và cổng hút bụi của 
dụng cụ của bạn.
► Hình20:   �1. Ống hơi hoặc khớp nối trước 2. Ống 

dẫn máy hút bụi 3. Dụng cụ máy 4. Máy 
hút bụi

Lắp hoặc tháo phụ tùng máy hút bụi

THẬN TRỌNG: Sau khi lắp đặt phụ tùng, 
kiểm tra xem đã được lắp chặt chưa. Nếu phụ tùng 
vẫn chưa được lắp hoàn toàn, phụ tùng có thể rơi ra 
và gây thương tích cá nhân.

Khi sử dụng phụ tùng không có chức 
năng khóa
Phụ kiện tùy chọn
Lắp phụ tùng vào ngõ vào đầu hút của máy hút bụi 
bằng cách đẩy và dùng tay vặn nó vào vị trí. 
Dùng tay xoắn và kéo phụ tùng ra khỏi ngõ vào đầu hút 
sau khi sử dụng.
► Hình21

Lắp đặt MAKPAC
Phụ kiện tùy chọn

THẬN TRỌNG: Không đứng lên hoặc ngồi 
lên phía trên của thiết bị. Nó có thể ngã xuống vì 
không ổn định.

THẬN TRỌNG: Hãy cẩn thận với việc vận 
hành khi lắp đặt MAKPAC. Nếu không làm như vậy 
có thể dẫn đến thương tích cá nhân hoặc hư hỏng 
cho thiết bị.

THẬN TRỌNG: Khi MAKPAC được lắp đặt 
trên thiết bị, không nhấc thiết bị bằng tay cầm của 
MAKPAC.

THẬN TRỌNG: Khi di chuyển thiết bị đã 
được lắp MAKPAC, không đẩy MAKPAC mà hãy 
đẩy phần thân thiết bị. Đẩy MAKPAC có thể làm gãy 
chốt gài và làm rơi MAKPAC, dẫn đến thương tích 
cá nhân.

Có thể lắp đặt vỏ bảo quản MAKPAC có thể kết nối và 
xếp chồng ở phía trên của máy hút bụi. Các vỏ có sẵn 
với nhiều kích cỡ và phong cách phù hợp với yêu cầu 
của bạn.
1.	 Mở các chốt gài ở bề mặt trên của máy hút bụi.
► Hình22:   �1. Chốt gài

2.	 Gắn các vỏ MAKPAC ở phía trên của máy hút bụi 
và cố định vỏ bằng chốt gài.
► Hình23:   �1. Chốt gài 2. MAKPAC

Chiều cao và khối lượng tối đa khi lắp đặt MAKPAC lần 
lượt là 315 mm và 20 kg.
► Hình24

VẬN HÀNH
CẢNH BÁO: Luôn sử dụng khẩu trang P2.

THẬN TRỌNG: Nếu bọt hoặc chất lỏng thoát 
từ dụng cụ, tắt máy ngay lập tức. Tiếp tục sử 
dụng trong điều kiện này có thể gây ra điện giật 
và vỡ máy hút bụi.

CHỨC NĂNG KÍCH HOẠT 
KHÔNG DÂY

Phụ kiện tùy chọn

Những điều bạn có thể thực hiện 
với chức năng kích hoạt không dây
Chức năng kích hoạt không dây cho phép vận hành 
sạch và thuận lợi. Bằng cách nối dụng cụ được hỗ trợ 
vào máy hút bụi, bạn có thể chạy máy hút bụi tự động 
cùng với vận hành chuyển đổi của dụng cụ.
► Hình25
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CHÚ Ý: Hãy đảm bảo rằng bạn đã tham khảo kỹ 
tài liệu hướng dẫn sử dụng dụng cụ khi dùng máy 
hút bụi bằng chức năng kích hoạt không dây.
CHÚ Ý: Không tháo rời hoặc làm thay đổi thiết bị 
thu và phát không dây.
CHÚ Ý: Để ngăn bụi rơi vào khe của thiết bị thu 
và phát không dây, luôn đóng chặt nắp trong quá 
trình vận hành và bảo quản.
CHÚ Ý: Không nhấn nút kích hoạt không dây 
quá chặt và/hoặc nhấn nút bằng một vật có cạnh 
mép sắc.

LƯU Ý: Để sử dụng chức năng kích hoạt không dây 
bạn cần có các dụng cụ của Makita được trang bị 
thiết bị thu và phát không dây.
LƯU Ý: Cần phải đăng ký dụng cụ vào lần đầu dùng 
chức năng kích hoạt không dây cho từng dụng cụ sử 
dụng. Khi việc đăng ký dụng cụ được hoàn thành, sẽ 
không cần phải đăng ký lại, trừ khi bạn huỷ bỏ đăng 
ký.
LƯU Ý: Trước khi đăng ký, hãy chắc chắn rằng thiết 
bị thu và phát không dây được gắn đúng cách.
LƯU Ý: Một thiết bị thu và phát không dây có thể 
đăng ký tối đa 10 liên kết với các thiết bị thu và phát 
không dây khác. Nếu có hơn 10 thiết bị thu và phát 
không dây khác được đăng ký với một thiết bị thu và 
phát không dây, thiết bị thu và phát không dây được 
đăng ký sớm nhất sẽ tự động bị hủy.
LƯU Ý: Vị trí của nút kích hoạt không dây có thể khác 
nhau tuỳ theo dụng cụ.
LƯU Ý: Máy hút bụi cũng sẽ khởi động bằng cách 
nhấn nút nguồn khi công tắc chờ được gạt về 
“AUTO”. 
Tuy nhiên, nút nguồn sẽ không khởi hoạt khi chức 
năng kích hoạt không dây được sử dụng.

Lắp thiết bị thu và phát không dây

CẢNH BÁO: Chỉ mở nắp khi bạn lắp thiết bị 
thu và phát không dây vào lần đầu tiên. Tuyệt đối 
không mở nắp sau khi lắp nó.

THẬN TRỌNG: Đặt máy hút bụi lên trên bề 
mặt phẳng và cố định khi lắp thiết bị thu và phát 
không dây.

CHÚ Ý: Làm sạch bụi bẩn trên máy hút bụi trước 
khi lắp đặt thiết bị thu và phát không dây. Bụi bẩn 
có thể gây ra sự cố nếu lọt vào khe của thiết bị thu và 
phát không dây.

CHÚ Ý: Để ngăn sự cố do tĩnh điện, hãy chạm 
vào vật liệu xả tĩnh, chẳng hạn như bộ phận kim 
loại, trước khi cầm thiết bị thu và phát không dây.
CHÚ Ý: Khi lắp thiết bị thu và phát không dây, 
luôn đảm bảo rằng thiết bị không dây được lắp 
vào đúng hướng và nắp được đóng lại hoàn toàn.

1.	 Nới lỏng vít để mở nắp trên máy hút bụi như thể 
hiện trong hình.
► Hình26:   �1. Nắp 2. Vít

2.	 Lắp thiết bị thu và phát không dây vào khe.
Khi lắp thiết bị thu và phát không dây, căn chỉnh các gờ 
nhô ra thẳng với các phần lõm trên khe.
► Hình27:   �1. Thiết bị thu và phát không dây 2. Gờ 

nhô ra 3. Nắp 4. Phần lõm

3.	 Vặn chặt vít hoàn toàn để đóng nắp.

Đăng ký dụng cụ cho máy hút bụi
LƯU Ý: Việc đăng ký dụng cụ yêu cầu có dụng cụ 
Makita hỗ trợ chức năng kích hoạt không dây.
LƯU Ý: Hãy hoàn tất quá trình lắp thiết bị thu và phát 
không dây vào dụng cụ trước khi bắt đầu đăng ký 
dụng cụ.
LƯU Ý: Trong khi đăng ký dụng cụ, không được kéo 
cần khởi động công tắc trên dụng cụ hoặc bật công 
tắc nguồn trên máy hút bụi.
LƯU Ý: Tham khảo cả tài liệu hướng dẫn về dụng cụ.

Nếu bạn muốn kích hoạt máy hút bụi cùng với vận 
hành chuyển đổi dụng cụ, hãy hoàn tất đăng ký dụng 
cụ trước.
1.	 Lắp thiết bị thu và phát không dây tương ứng vào 
máy hút bụi và dụng cụ.
2.	 Lắp pin vào máy hút bụi và dụng cụ.
3.	 Gạt công tắc chờ trên máy hút bụi về “AUTO”.
► Hình28:   �1. Công tắc chờ

4.	 Nhấn nút kích hoạt không dây trên máy hút bụi 
trong 3 giây cho đến khi đèn kích hoạt không dây nhấp 
nháy màu xanh lá. Và sau đó nhấn nút kích hoạt không 
dây trên dụng cụ theo cách tương tự.
► Hình29:   �1. Nút kích hoạt không dây 2. Đèn kích 

hoạt không dây

Nếu máy hút bụi và dụng cụ được kết nối thành công, 
đèn kích hoạt không dây sẽ sáng màu xanh lá trong 
2 giây và bắt đầu nhấp nháy màu xanh dương.

LƯU Ý: Đèn kích hoạt không dây sẽ ngừng nhấp 
nháy màu xanh lá sau khoảng thời gian 20 giây. Nhấn 
nút kích hoạt không dây trên dụng cụ khi đèn kích 
hoạt không dây trên máy hút bụi đang nhấp nháy. 
Nếu đèn kích hoạt không dây không nhấp nháy màu 
xanh lá, bấm nút kích hoạt không dây một cách dứt 
khoát và đè nút xuống lần nữa.
LƯU Ý: Khi thực hiện hai hay nhiều đăng ký dụng cụ 
cho một máy hút bụi, hãy hoàn tất từng đăng ký dụng 
cụ một.
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Khởi động chức năng kích hoạt 
không dây
LƯU Ý: Hoàn tất đăng ký dụng cụ máy hút bụi cho 
kích hoạt không dây.
LƯU Ý: Luôn đặt máy hút bụi sao cho bạn có thể nhìn 
thấy trạng thái của đèn kích hoạt không dây.
LƯU Ý: Tham khảo cả tài liệu hướng dẫn về dụng cụ.

Sau khi đăng ký dụng cụ cho máy hút bụi, máy hút bụi 
sẽ chạy tự động cùng với vận hành chuyển đổi của 
dụng cụ.
1.	 Lắp thiết bị thu và phát không dây tương ứng vào 
máy hút bụi và dụng cụ.
2.	 Lắp pin vào máy hút bụi và dụng cụ.
3.	 Nối ống dẫn của máy hút bụi vào dụng cụ.
► Hình30

4.	 Gạt công tắc chờ trên máy hút bụi về “AUTO”.
► Hình31:   �1. Công tắc chờ

5.	 Bấm dứt khoát nút kích hoạt không dây trên dụng 
cụ. Đèn kích hoạt không dây sẽ nhấp nháy màu xanh 
dương.
► Hình32:   �1. Nút kích hoạt không dây 2. Đèn kích 

hoạt không dây

6.	 Bật dụng cụ. Kiểm tra xem máy hút bụi có hoạt 
động trong khi dụng cụ đang hoạt động hay không.

THẬN TRỌNG: Luôn kiểm tra xem chức năng 
kích hoạt không dây có hoạt động không trước 
khi bắt đầu công việc với dụng cụ. 

Để dừng kích hoạt không dây, bấm nút kích hoạt không 
dây trên dụng cụ, hoặc gạt công tắc chờ trên máy hút 
bụi về “I” hay “O”.

LƯU Ý: Đèn kích hoạt không dây trên dụng cụ sẽ 
dừng nhấp nháy màu xanh dương khi không vận 
hành 2 giờ. Trong trường hợp này, cài đặt công tắc 
chờ trên máy hút bụi về “AUTO” và nhấn nút kích 
hoạt không dây trên dụng cụ lần nữa.
LƯU Ý: Máy hút bụi khởi động/dừng lại với khoảng trì 
hoãn. Có một khoảng thời gian chậm lại khi máy hút 
bụi phát hiện việc vận hành chuyển đổi của dụng cụ.
LƯU Ý: Khoảng cách truyền của thiết bị thu và phát 
không dây có thể khác nhau tùy thuộc vào vị trí và 
hoàn cảnh xung quanh.
LƯU Ý: Khi hai dụng cụ trở lên được đăng ký cho 
một máy hút bụi, máy hút bụi có thể bắt đầu hoạt 
động ngay cả khi bạn không bật dụng cụ vì người 
dùng khác đang sử dụng chức năng kích hoạt không 
dây.

Hủy bỏ đăng ký dụng cụ cho máy 
hút bụi
Thực hiện theo quy trình sau đây khi hủy bỏ đăng ký 
dụng cụ cho máy hút bụi.
1.	 Lắp thiết bị thu và phát không dây tương ứng vào 
máy hút bụi và dụng cụ.
2.	 Lắp pin vào máy hút bụi và dụng cụ.
3.	 Gạt công tắc chờ trên máy hút bụi về “AUTO”.
► Hình33:   �1. Công tắc chờ

4.	 Nhấn nút kích hoạt không dây trên máy hút bụi 
trong 6 giây. Đèn kích hoạt không dây nhấp nháy màu 
xanh lá và sau đó bật màu đỏ. Sau đó, nhấn nút kích 
hoạt không dây trên dụng cụ theo cách tương tự.
► Hình34:   �1. Nút kích hoạt không dây 2. Đèn kích 

hoạt không dây

Nếu thực hiện hủy bỏ thành công, đèn kích hoạt không 
dây sẽ sáng màu đỏ trong 2 giây và bắt đầu nhấp nháy 
màu xanh dương.

LƯU Ý: Đèn kích hoạt không dây sẽ ngừng nhấp 
nháy màu đỏ sau khoảng thời gian 20 giây. Nhấn nút 
kích hoạt không dây trên dụng cụ khi đèn kích hoạt 
không dây trên máy hút bụi đang nhấp nháy. Nếu đèn 
kích hoạt không dây không nhấp nháy màu đỏ, bấm 
nút kích hoạt không dây một cách dứt khoát và đè nút 
xuống lần nữa.

Xoá tất cả đăng ký dụng cụ
Bạn có thể xoá tất cả đăng ký dụng cụ khỏi máy hút bụi 
theo các bước sau đây.
► Hình35:   �1. Công tắc chờ 2. Nút kích hoạt không 

dây 3. Đèn kích hoạt không dây

1.	 Lắp thiết bị thu và phát không dây vào máy hút 
bụi.
2.	 Lắp pin vào máy hút bụi.
3.	 Gạt công tắc chờ về “AUTO”.
4.	 Nhấn giữ nút kích hoạt không dây trong khoảng 
6 giây cho đến khi đèn kích hoạt không dây nhấp nháy 
màu đỏ (khoảng hai lần/giây).
5.	 Khi đèn kích hoạt không dây bắt đầu nhấp nháy 
màu đỏ, thả ngón tay ra khỏi nút kích hoạt không dây. 
Sau đó, nhấn giữ nút kích hoạt không giây trong khoảng 
6 giây lần nữa.
6.	 Khi đèn kích hoạt không dây bắt đầu nhấp nháy 
nhanh màu đỏ (khoảng 5 lần/giây), thả ngón tay ra khỏi 
nút kích hoạt không dây. Khi đèn kích hoạt không dây 
sáng lên màu đỏ rồi tắt, tất cả đăng ký dụng cụ đã được 
xoá.

LƯU Ý: Nếu đèn kích hoạt không dây không nhấp 
nháy màu đỏ, nhấn nút kích hoạt không dây một cách 
dứt khoát và thử lại.
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Mô tả tình trạng đèn kích hoạt không dây
► Hình36:   �1. Nút kích hoạt không dây 2. Đèn kích 

hoạt không dây

Đèn kích hoạt không dây cho biết tình trạng của chức năng kích hoạt không dây. Tham khảo bảng bên dưới để biết ý 
nghĩa của tình trạng đèn.

Tình trạng Đèn kích hoạt không dây Mô tả

Màu  
Bật

 
Nhấp 
nháy

Khoảng thời 
gian 

(tương đối)

Chờ Màu 
xanh 
dương

Máy hút bụi: vận 
hành Dụng cụ 
liên tục: 2 giờ

Chờ cho đăng ký dụng cụ hoặc chức năng kích hoạt không dây 
khả dụng. 
Đèn trên máy hút bụi sẽ nhấp nháy khi công tắc chờ được gạt 
về AUTO. Đèn trên dụng cụ sẽ nhấp nháy khi bấm nút kích hoạt 
không dây. Đèn trên dụng cụ sẽ tự động tắt khi không vận hành 
trong 2 giờ.

Khi dụng cụ 
đang chạy.

Kích hoạt không dây của máy hút bụi là khả dụng và dụng cụ 
đang chạy.

Đăng ký 
dụng cụ

Màu 
xanh lá

20 giây Sẵn sàng để đăng ký dụng cụ. Tìm dụng cụ để đăng ký.

2 giây Đăng ký dụng cụ đã hoàn tất. Đèn kích hoạt không dây sẽ bắt đầu 
nhấp nháy màu xanh dương.

Hủy bỏ/xoá 
đăng ký 
dụng cụ

Màu đỏ  
(chậm: 2 lần/giây)

20 giây Sẵn sàng để hủy bỏ đăng ký dụng cụ. Tìm dụng cụ để huỷ bỏ.

 
(nhanh: 5 lần/giây)

Khi nút kích hoạt 
không dây được 
nhấn xuống.

Sẵn sàng để xoá tất cả các đăng ký dụng cụ.

2 giây Đăng ký dụng cụ đã hoàn tất huỷ bỏ/xoá. Đèn kích hoạt không 
dây sẽ bắt đầu nhấp nháy màu xanh dương.

Khác Màu đỏ 3 giây Cấp nguồn cho thiết bị thu và phát không dây và chức năng kích 
hoạt không dây khởi động.

Tắt - - Công tắc chờ không được gạt về “AUTO”.
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Xử lý sự cố cho chức năng kích hoạt không dây
Trước khi yêu cầu sửa chữa, đầu tiên hãy tự tiến hành kiểm tra của riêng bạn. Nếu bạn phát hiện vấn đề nào đó 
không được giải thích trong sách hướng dẫn sử dụng này, đừng cố tháo dỡ dụng cụ. Thay vào đó, hãy nhờ Trung 
tâm dịch vụ Makita được ủy quyền, luôn sử dụng bộ phận thay thế của Makita để sửa chữa.

Tình trạng bất thường Nguyên nhân tiềm tàng (sự cố hỏng 
hóc)

Biện pháp khắc phục

Đèn kích hoạt không dây không 
sáng/nhấp nháy.

Thiết bị thu và phát không dây không 
được lắp vào máy hút bụi và/hoặc 
dụng cụ. 
Thiết bị thu và phát không dây được lắp 
không đúng cách vào máy hút bụi và/
hoặc dụng cụ.

Lắp thiết bị thu và phát không dây đúng cách.

Chưa bấm nút kích hoạt không dây trên 
dụng cụ.

Bấm dứt khoát nút kích hoạt không dây trên dụng 
cụ.

Công tắc chờ trên máy hút bụi không 
được gạt về “AUTO”.

Gạt công tắc chờ trên máy hút bụi về “AUTO”.

Không có nguồn cấp điện Cấp điện cho dụng cụ và máy hút bụi.

Không thể hoàn tất đăng ký dụng cụ / 
hủy bỏ đăng ký dụng cụ thành công.

Thiết bị thu và phát không dây không 
được lắp vào máy hút bụi và/hoặc 
dụng cụ.  
Thiết bị thu và phát không dây được lắp 
không đúng cách vào máy hút bụi và/
hoặc dụng cụ.

Lắp thiết bị thu và phát không dây đúng cách.

Công tắc chờ trên máy hút bụi không 
được gạt về “AUTO”.

Gạt công tắc chờ trên máy hút bụi về “AUTO”.

Không có nguồn cấp điện Cấp điện cho dụng cụ và máy hút bụi.

Vận hành không chính xác Bấm dứt khoát nút kích hoạt không dây và thực hiện 
lại quy trình đăng ký/hủy bỏ dụng cụ.

Dụng cụ và máy hút bụi cách xa nhau 
(ngoài phạm vi truyền).

Đặt dụng cụ và máy hút bụi gần nhau hơn. Khoảng 
cách truyền tối đa là khoảng 10 m, tuy nhiên có thể 
khác nhau tùy theo trường hợp.

Trước khi hoàn tất đăng ký/hủy bỏ 
dụng cụ; 
- bật công tắc dụng cụ hoặc;  
- nút nguồn trên máy hút bụi được bật.

Bấm dứt khoát nút kích hoạt không dây và thực hiện 
lại quy trình đăng ký/hủy bỏ dụng cụ.

Quy trình đăng ký dụng cụ cho dụng cụ 
hoặc máy hút bụi chưa hoàn tất.

Thực hiện quy trình đăng ký dụng cụ cho cả dụng 
cụ và máy hút bụi cùng một lúc.

Nhiễu sóng vô tuyến do các thiết bị có 
thể tạo ra sóng vô tuyến cường độ cao 
khác gây ra.

Giữ dụng cụ và máy hút bụi cách xa các thiết bị như 
các thiết bị Wi-Fi và lò vi sóng.

Máy hút bụi không hoạt động theo 
vận hành chuyển đổi dụng cụ.

Thiết bị thu và phát không dây không 
được lắp vào máy hút bụi và/hoặc 
dụng cụ. 
Thiết bị thu và phát không dây được lắp 
không đúng cách vào máy hút bụi và/
hoặc dụng cụ.

Lắp thiết bị thu và phát không dây đúng cách.

Chưa Bấm nút kích hoạt không dây trên 
dụng cụ.

Nhấn dứt khoát nút kích hoạt không dây và đảm 
bảo rằng đèn kích hoạt không dây đang nhấp nháy 
màu xanh dương.

Công tắc chờ trên máy hút bụi không 
được gạt về “AUTO”.

Gạt công tắc chờ trên máy hút bụi về “AUTO”.

Hơn 10 dụng cụ được đăng ký cho máy 
hút bụi.

Thực hiện lại đăng ký dụng cụ. 
Nếu có hơn 10 dụng cụ được đăng ký cho máy hút 
bụi, dụng cụ được đăng ký sớm nhất sẽ tự động 
bị hủy bỏ.

Máy hút bụi đã xóa toàn bộ các đăng 
ký dụng cụ.

Thực hiện lại đăng ký dụng cụ.

Không có nguồn cấp điện Cấp điện cho dụng cụ và máy hút bụi.

Dụng cụ và máy hút bụi cách xa nhau 
(ngoài phạm vi truyền).

Đặt dụng cụ và máy hút bụi gần nhau hơn. Khoảng 
cách truyền tối đa là khoảng 10 m, tuy nhiên có thể 
khác nhau tùy theo trường hợp.

Nhiễu sóng vô tuyến do các thiết bị có 
thể tạo ra sóng vô tuyến cường độ cao 
khác gây ra.

Giữ dụng cụ và máy hút bụi cách xa các thiết bị như 
các thiết bị Wi-Fi và lò vi sóng.
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Tình trạng bất thường Nguyên nhân tiềm tàng (sự cố hỏng 
hóc)

Biện pháp khắc phục

Máy hút bụi hoạt động trong khi dụng 
cụ không hoạt động.

Người dùng khác đang sử dụng kích 
hoạt không dây của máy hút bụi bằng 
dụng cụ của họ.

Tắt nút kích hoạt không dây của các dụng cụ khác 
hoặc hủy bỏ đăng ký dụng cụ của các dụng cụ khác.

Không thể xoá tất cả các đăng ký 
dụng cụ trong máy hút bụi.

Nhấn dứt khoát nút kích hoạt không dây 
trên dụng cụ.

Nhấn nút kích hoạt không dây trên máy hút bụi để 
xoá toàn bộ các đăng ký dụng cụ.

Công tắc chờ trên máy hút bụi không 
được gạt về “AUTO”.

Gạt công tắc chờ trên máy hút bụi về “AUTO”.

Nút kích hoạt không dây chưa được 
nhấn giữ đúng cách.

Nhấn giữ nút kích hoạt không dây trong hơn 6 giây 
và sau đó thả nút này ra khi đèn kích hoạt không 
dây nhấp nháy màu đỏ. Nhấn giữ nút kích hoạt 
không dây trong hơn 6 giây một lần nữa cho đến khi 
đèn kích hoạt không dây nhấp nháy nhanh màu đỏ 
và sau đó thả nút ra.

BẢO TRÌ
CẢNH BÁO: Luôn sử dụng khẩu trang P2 

trong quá trình bảo trì.

THẬN TRỌNG: Luôn đảm bảo đã tắt thiết bị 
và tháo hộp pin trước khi cố gắng thực hiện việc 
kiểm tra hoặc bảo dưỡng.

THẬN TRỌNG: Việc kiểm tra kỹ thuật, bao 
gồm kiểm tra các bộ lọc, độ kín khí và cơ chế điều 
khiển phải do một người đã được hướng dẫn 
thực hiện ít nhất một lần một năm.

THẬN TRỌNG: Trong thời gian bảo trì, cần 
phải thải bỏ tất cả các vật bị nhiễm bẩn mà không 
thể tẩy sạch một cách ưng ý. Các vật này khi thải 
bỏ phải đựng trong túi chống thấm phù hợp với 
quy định tại quốc gia của bạn.

THẬN TRỌNG: Sau khi hoạt động trong khu 
vực nguy hiểm, phải làm sạch bên ngoài dụng cụ 
theo phương pháp hút bụi và lau sạch hoặc xử lý 
bằng keo trám kín trước khi bạn mang dụng cụ ra 
khỏi khu vực nguy hiểm. Tất cả các bộ phận của 
dụng cụ này sẽ bị coi là bị nhiễm bẩn khi đem ra 
khỏi khu vực nguy hiểm, và phải thực hiện các 
hành động thích hợp để ngăn ngừa bụi phát tán.

THẬN TRỌNG: Thay đổi bộ lọc khi bộ lọc bị 
tắc nghẽn do bụi hoặc bạn cảm thấy rằng hiệu 
suất của máy hút bụi giảm.

THẬN TRỌNG: Kiểm tra các bộ lọc định kỳ. 
Nếu bộ lọc bị rách, thay thế chúng ngay lập tức.

CHÚ Ý: Không được phép dùng xăng, ét xăng, 
dung môi, cồn hoặc hóa chất tương tự. Có thể 
xảy ra hiện tượng mất màu, biến dạng hoặc nứt 
vỡ.

Để đảm bảo ĐỘ AN TOÀN và ĐỘ TIN CẬY của sản 
phẩm, việc sửa chữa hoặc bất cứ thao tác bảo trì, điều 
chỉnh nào đều phải được thực hiện bởi các Trung tâm 
Dịch vụ Nhà máy hoặc Trung tâm được Makita Ủy 
quyền và luôn sử dụng các phụ tùng thiết bị thay thế 
của Makita.

Tháo cụm bộ lọc

THẬN TRỌNG: Chờ khoảng 5 phút để cho 
bụi trong thùng chứa hoàn toàn lắng xuống.

THẬN TRỌNG: Cẩn thận không để bụi lọt vào 
bên trong nắp thùng chứa khi tháo cụm bộ lọc.

Cụm bộ lọc được gắn trên cụm đầu. Nó bao gồm tấm 
trên, bộ lọc thô, bộ điều tiết và bộ lọc bụi dạng bột.
1.	 Nhả các móc khóa và nhấc cụm đầu lên khỏi 
thùng chứa.
2.	 Tháo cụm bộ lọc khỏi cụm đầu như thể hiện trong 
hình.
► Hình37:   �1. Chốt gài 2. Cụm bộ lọc

Tháo bộ lọc bụi dạng bột và bộ 
lọc thô
Nhấc núm lên và tháo bộ lọc khỏi tấm trên.
► Hình38:   �1. Tấm trên 2. Bộ lọc 3. Núm

Để tránh bụi bay lơ lửng trong không khí, nên tháo các 
bộ lọc trong túi polyethylene.
Khi di chuyển cụm bộ lọc để làm sạch, hãy buộc chặt túi 
polyethylene.
► Hình39:   �1. Cụm bộ lọc 2. Túi polyethylene
► Hình40:   �1. Tấm trên 2. Bộ lọc 3. Túi polyethylene

Làm sạch bộ lọc bụi dạng bột, bộ 
lọc thô và bộ điều tiết
Thỉnh thoảng cần làm sạch các bộ lọc và bộ điều tiết. 
Các bộ lọc và bộ điều tiết bị tắc nghẽn có thể dẫn đến 
hiệu suất hút kém.
Thường xuyên làm sạch bụi tích tụ của các bộ lọc và 
bộ điều tiết.
Thỉnh thoảng rửa bộ lọc bụi dạng bột, bộ lọc thô và bộ 
điều tiết bằng nước, tráng và làm khô hoàn toàn trong 
bóng râm trước khi sử dụng. Tuyệt đối không rửa chúng 
bằng máy giặt.
► Hình41
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LƯU Ý: Không chà hoặc cào xước bộ lọc bụi dạng 
bột, bộ lọc thô, hoặc bộ điều tiết với các vật cứng như 
bàn chải nhỏ và bàn chải lớn.
LƯU Ý: Các bộ lọc sẽ mòn dần theo thời gian. 
Khuyến nghị nên có phụ tùng thay thế cho chúng.

Lắp bộ lọc bụi dạng bột và bộ 
lọc thô

CHÚ Ý: Bộ lọc bụi dạng bột và bộ lọc thô có thể 
hút cả bụi khô và bụi ướt. Hãy đảm bảo bộ cảm 
biến mức nước được kích hoạt đúng cách để 
tránh vỡ bộ lọc bụi dạng bột.

Móc mép của cụm bộ lọc vào tấm trên, sau đó hạ thấp 
núm.
► Hình42:   �1. Mép 2. Núm

CHÚ Ý: Trước khi sử dụng bộ lọc bụi dạng bột, 
hãy chắc chắn rằng bộ lọc thô và bộ điều tiết luôn 
được sử dụng cùng với nhau. Không được phép 
chỉ lắp đặt riêng bộ lọc bụi dạng bột.

Lắp ráp các bộ lọc
Khi bạn nhận được các bộ lọc riêng biệt, hãy lắp ráp 
chúng như thể hiện trong hình.
► Hình43:   �1. Bộ lọc bụi dạng bột 2. Bộ điều tiết 3. Bộ 

lọc thô

Lắp cụm bộ lọc
Sau khi lắp các bộ lọc vào tấm trên, hãy móc các lỗ của 
cụm bộ lọc vào phần hình chữ U của lớp phủ trong. Sau 
đó, khóa chốt gài như thể hiện trong hình.
► Hình44:   �1. Phần hình chữ U 2. Lỗ 3. Chốt gài

Lắp đặt bộ lọc nước
Phụ kiện tùy chọn

CHÚ Ý: Để hút bụi ướt, hãy đảm bảo bộ cảm biến 
mức nước kích hoạt đúng cách.
CHÚ Ý: Không sử dụng bộ lọc thô và bộ điều tiết khi 
sử dụng bộ lọc nước.

Nếu chỉ hút nước hoặc bụi ướt, bộ lọc nước sẽ thích 
hợp hơn bộ lọc bụi dạng bột và bộ lọc thô.
Khi lắp đặt bộ lọc nước, hãy lắp bộ lọc nước vào tấm 
trên giống như bộ lọc bụi dạng bột và bộ lọc thô.
► Hình45

LƯU Ý: Chúng tôi khuyến nghị nên sử dụng bộ lọc 
nước khi hút lượng nước lớn liên tục. Nếu không, khả 
năng hút có thể bị giảm trong trường hợp sử dụng bộ 
lọc bụi dạng bột và bộ lọc thô.

Vệ sinh bộ cảm biến mức nước
Bộ cảm biến mức nước phát hiện chất lỏng khi thùng 
chứa đầy chất lỏng. Thỉnh thoảng vệ sinh bộ cảm biến 
mức nước bằng một miếng vải mềm khi thay các bộ lọc.
► Hình46:   �1. Bộ cảm biến mức nước

Cất giữ phụ tùng
Các phụ kiện và phụ tùng không sử dụng, chẳng hạn 
như vòi phun, ống dẫn và nắp có thể được cất giữ bằng 
cách treo trên móc ở phía sau của máy hút bụi.
► Hình47:   �1. Phụ kiện và phụ tùng không sử dụng 

2. Nắp

Các ống (có lắp đặt cữ chặn tùy chọn) có thể được đặt 
vào trong giá đỡ ống khi không sử dụng máy hút bụi 
trong thời gian ngắn.
► Hình48:   �1. Cữ chặn (phụ kiện tùy chọn) 2. Giá đỡ 

ống

Có thể quấn quanh và cất giữ ống dẫn quanh vỏ máy 
hoặc tay cầm máy hút bụi bằng các vòng lặp lớn. Nối cả 
hai đầu của ống dẫn lại với nhau để tạo thành vòng lặp 
và móc vòng lặp vào tay cầm được nâng lên. Ngoài ra, 
giữ đầu gốc được lắp đặt trong đầu vào của ống dẫn và 
treo các vòng lặp lên móc đa năng với đầu lỏng được 
cột lên.
► Hình49
► Hình50

PHỤ KIỆN TÙY CHỌN
THẬN TRỌNG: Các phụ kiện hoặc phụ tùng 

gắn thêm này được khuyến cáo sử dụng với 
dụng cụ Makita của bạn theo như quy định trong 
hướng dẫn này. Việc sử dụng bất cứ phụ kiện hoặc 
phụ tùng gắn thêm nào khác đều có thể gây ra rủi ro 
thương tích cho người. Chỉ sử dụng phụ kiện hoặc 
phụ tùng gắn thêm cho mục đích đã quy định sẵn của 
chúng.

Nếu bạn cần bất kỳ sự hỗ trợ nào để biết thêm chi tiết 
về các phụ tùng này, hãy hỏi Trung tâm Dịch vụ của 
Makita tại địa phương của bạn.
•	 Ống dẫn
•	 Ống hơi trước (22, 24, 38)
•	 Ống thẳng
•	 Vòi hút góc
•	 Bàn chải tròn
•	 Bộ lọc bụi dạng bột M, H (HEPA)
•	 Bộ điều tiết
•	 Bộ lọc thô
•	 Bộ lọc nước
•	 Bộ phận vòi xả
•	 Ống cong
•	 Túi polyethylene
•	 Túi lọc
•	 Nắp
•	 Pin và bộ sạc chính hãng của Makita
•	 Thiết bị thu và phát không dây
•	 MAKPAC

LƯU Ý: Một số mục trong danh sách có thể được bao 
gồm trong gói dụng cụ làm phụ kiện tiêu chuẩn. Các 
mục này ở mỗi quốc gia có thể khác nhau.

TIẾNG VIỆT
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ภาษาไทย (ค�ำแนะน�ำเดมิ)

ค�ำเตอืน
•	 เครื่องนี้ไม่ได้ออกแบบมาเพื่อให้ใช้งานโดยบุคคล (รวมถึงเด็ก) ท่ีมีความบกพร่องทางร่างกาย ประสาทสัมผัส หรือจิตใจ 

หรือขาดประสบการณ์และความรู้

•	 เด็กควรอยู่ในความดูแลเพื่อให้ม่ันใจว่าจะไม่มาเล่นท่ีดูดฝุ่น

•	 โปรดอ้างอิงบท “ข้อมูลจ�ำเพาะ” ส�ำหรับอ้างอิงประเภทแบตเตอรี่

•	 โปรดอ้างอิงส่วน “การติดตั้งหรือการถอดตลับแบตเตอรี่” ส�ำหรับวิธีถอดหรือติดตั้งแบตเตอรี่

•	 เม่ือก�ำจัดตลับแบตเตอรี่ ให้ถอดตลับแบตเตอรี่ออกจากเครื่องมือและก�ำจัดในสถานท่ีท่ีปลอดภัย ปฏิบัติตามข้อบังคับ
เกี่ยวกับการก�ำจัดแบตเตอรี่ท่ีบังคับใช้ในท้องถิ่น

•	 หากไม่ใช้เครื่องมือเป็นระยะเวลานาน จะต้องถอดแบตเตอรี่ออกจากเครื่องมือ

•	 อย่าลัดวงจรตลับแบตเตอรี่

•	 โปรดอ้างอิงบท “การบ�ำรุงรักษา” ส�ำหรับรายละเอียดข้อควรระวังในระหว่างการซ่อมบ�ำรุง

ข้อมูลจ�ำเพาะ

รุน่: VC006GM

ปริมาณลมสูงสุดท่ี
ปลายท่อ

เมื่อใช้ท่อ BL4050F, 
ø28 mm x 3.5 m

2.0 m
3
/min

เมื่อใช้ท่อ BL4050F, 
ø38 mm x 2.5 m

3.7 m
3
/min

ปริมาณลมสูงสุดขณะท�ำงาน (เม่ือใช้ BL4050F) 4.9 m
3
/min

การดูดฝุ่น (เม่ือใช้ BL4050F) 18 kPa

ความจุท่ีสามารถ
เก็บได้

ฝุ่น 40 L

น�ำ้ 30 L

ขนาด (ยาว x กว้าง x สูง) 586 mm x 385 mm x 598 mm

แรงดันไฟฟ้าสูงสุด D.C. 72 V - 80 V สูงสุด

น�ำ้หนักสุทธิ 18.4 - 20.8 kg

ระดับการป้องกัน IPX4

•	 เนื่องจากการค้นคว้าวิจัยและพัฒนาอย่างต่อเนื่อง ข้อมูลจ�ำเพาะในเอกสารฉบับนี้อาจเปลี่ยนแปลงได้โดยไม่ต้องแจ้งให้
ทราบล่วงหน้า

•	 ข้อมูลจ�ำเพาะอาจแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ

•	 น�ำ้หนักไม่รวมอุปกรณ์เสริมยกเว้นตลับแบตเตอรี่ น�ำ้หนักรวมอุปกรณ์และตลับแบตเตอรี่ท่ีเบาและหนักท่ีสุดแสดงอยู่ใน
ตาราง



89 ภาษาไทย

ตลบัแบตเตอรีแ่ละเครือ่งชาร์จท่ีใช้ได้

ตลับแบตเตอรี่ BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
* : แบตเตอรี่ท่ีแนะน�ำ

เครื่องชาร์จ DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 ตลับแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จบางรายการท่ีแสดงอยู่ด้านบนอาจไม่มีวางจ�ำหน่ายข้ึนอยู่กับภูมิภาคท่ีคุณอาศัยอยู่

ค�ำเตือน: ใช้ตลับแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จท่ีระบุไว้ข้างบนเท่านั้น การใช้ตลับแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จประเภทอื่นอาจ
ก่อให้เกิดความเสี่ยงท่ีจะได้รับบาดเจ็บและ/หรือเกิดไฟไหม้

สญัลกัษณ์

ต่อไปนี้คือสัญลักษณ์ท่ีอาจใช้ส�ำหรับอุปกรณ์ โปรดศึกษา
ความหมายของสัญลักษณ์ให้เข้าใจก่อนการใช้งาน

 
อ่านคู่มือการใช้งาน

ใช้ความระมัดระวังและความสนใจเป็น
พิเศษ

ค�ำเตือน: เครื่องดูดฝุ่นอาจมีฝุ่นชนิด
อันตราย

อย่ายืนบนเครื่องดูดฝุ่นโดยเด็ดขาด

Max
20kg
44lbs

ห้ามใส่อุปกรณ์อื่นท่ีหนักกว่า 20 kg 
(44 lbs) บนเครื่องดูดฝุ่น

ฝุ่นคลาส M (ปานกลาง): ส�ำหรับการแยก
ฝุ่นซ่ึงมีค่าขีดจ�ำกัดระดับสารเคมีในสถาน
ท่ีท�ำงานไม่น้อยกว่า 0.1 mg/m

3
 เครื่อง

ดูดฝุ่นนี้สามารถดูดฝุ่นคลาส L และ M 
ได้ กรุณาปฏิบัติตามข้อบังคับเกี่ยวกับ
ฝุ่นและอาชีวอนามัยและความปลอดภัย
ของประเทศคุณ

 
Ni-MH
Li-ion ส�ำหรับประเทศในสหภาพยุโรปเท่านั้น

เนื่องจากในอุปกรณ์มีส่วนประกอบ
อันตราย ขยะจ�ำพวกอุปกรณ์ไฟฟ้า
และอิเล็กทรอนิกส์ แบตเตอรี่ และหม้อ
แบตเตอรี่จึงอาจส่งผลต่อสิ่งแวดล้อมและ
สุขอนามัยของมนุษย์ในเชิงลบ
อย่าท้ิงเครื่องใช้ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์
หรือแบตเตอรี่รวมกับวัสดุเหลือท้ิงในครัว
เรือน!
เพื่อให้เป็นไปตามกฎระเบียบของยุโรป
ว่าด้วยขยะจ�ำพวกอุปกรณ์ไฟฟ้าและ
อิเล็กทรอนิกส์ และหม้อสะสมไฟฟ้าและ
แบตเตอรี่ และขยะจ�ำพวกหม้อสะสมไฟฟ้า
และแบตเตอรี่ รวมถึงการบังคับใช้ตาม
กฎหมายภายในประเทศ ควรมีการจัดเก็บ
ขยะจ�ำพวกอุปกรณ์ไฟฟ้า แบตเตอรี่ และ
หม้อสะสมไฟฟ้าแยกต่างหากและส่งไปยัง
จุดรับขยะต่างหากในเขตเทศบาลซ่ึงมีการ
ด�ำเนินการตามระเบียบว่าด้วยการดูแลสิ่ง
แวดล้อม
โดยระบุด้วยสัญลักษณ์เส้นคาดขวางรูปถัง
ขยะแบบมีล้อไว้บนอุปกรณ์

จดุประสงค์การใช้งาน

เครื่องใช้นี้ใช้ส�ำหรับดูดฝุ่นท้ังชนิดแห้งและเปียก เครื่องใช้
นี้เหมาะส�ำหรับการใช้งานในเชิงพาณิชย์ ตวัอย่างเช่น ใน
โรงแรม โรงเรียน โรงพยาบาล โรงงาน ร้านค้า ส�ำนักงาน 
และธุรกิจให้เช่าต่างๆ
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ค�ำเตอืนด้านความปลอดภยั

ค�ำเตอืนด้านความปลอดภยัของเครือ่งดดูฝุน่
สะพายหลงัไร้สาย

ค�ำเตือน: ข้อควรจ�ำ โปรดอ่านค�ำเตือนด้านความ
ปลอดภัยและค�ำแนะน�ำท้ังหมดอย่างละเอียดก่อนใช้งาน 
การไม่ปฏิบัติตามค�ำเตือนและค�ำแนะน�ำดังกล่าวอาจส่ง
ผลให้ไฟฟ้าช็อต ไฟไหม้ และ/หรือได้รับบาดเจ็บร้ายแรง

1.	 ก่อนใช้งาน ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครื่องดูดฝุ่นนี้จะถูก
ใช้งานโดยผู้ท่ีได้รับการฝึกใช้เครื่องดูดฝุ่นนี้มาอย่าง
เพียงพอ

2.	 ก่อนใช้ ผู้ปฏิบัติงานควรได้รับข้อมูล ค�ำแนะน�ำ และ
การฝึกอบรมการใช้เครื่องและวัตถุท่ีสามารถใช้เครื่อง
นี้ได้ รวมถึงวิธีการถอดช้ินส่วนและการท้ิงวัสดุท่ีถูกดูด
อย่างปลอดภัย

3.	 หากมีโฟม/ของเหลวไหลออกมา ให้ปิดสวิตช์ทันที

4.	 ท�ำความสะอาดอุปกรณ์จ�ำกัดระดับน�ำ้เป็นประจ�ำ และ
ตรวจสอบสัญญาณความเป็นอันตราย

5.	 ตรวจสอบให้แน่ใจเสมอว่าตัวกรองติดตั้งอย่างถูกต้อง
ก่อนใช้งาน อย่าใช้งานเครื่องดูดฝุ่นโดยไม่มีตัวกรอง
ติดตั้งอยู่ เปลี่ยนตัวกรองท่ีช�ำรุดทันที แนะน�ำให้มีการ
ส�ำรองตัวกรองเผื่อไว้ด้วยเนื่องจากเป็นช้ินส่วนสิ้น
เปลือง

6.	 หลีกเลี่ยงไม่ให้เปิดใช้งานโดยไม่ตั้งใจ ตรวจสอบให้
แน่ใจว่าสวิตช์เป็น OFF ขณะใส่แบตเตอรี่

7.	 อย่าพยายามดูดวัตถุไวไฟ ดอกไม้ไฟ บุหรี่ท่ียังติดไฟ
อยู่ ขี้เถ้าร้อน เศษโลหะร้อน และวัสดุมีคม เช่น 
มีดโกน เข็ม แก้วท่ีแตก หรืออื่นๆ ท่ีคล้ายกันนี้

8.	 ห้ามใช้งานเครื่องดูดฝุ่นในบริเวณท่ีใกล้กับแก๊สโซลีน 
แก๊ส สี กาว หรือวัตถุอ่ืนท่ีมีความเสี่ยงจะระเบิดสูง 
เนื่องจากสวิตช์จะเกิดประกายไฟขณะเปิดและปิด เช่น
เดียวกันกับคอมมิวเตเตอร์ของมอเตอร์ในระหว่างการ
ใช้งาน ซ่ึงอาจส่งผลให้เกิดการระเบิดท่ีเป็นอันตรายได้

9.	 ห้ามดูดวัสดุเป็นพิษ วัสดุก่อมะเร็ง วัสดุติดไฟได้ 
หรือวัสดุอ่ืนๆ ท่ีเป็นอันตราย เช่น แร่ใยหิน สารหนู 
แบเรียม เบริลเลียม ตะกั่ว ยาฆ่าแมลง หรือวัสดุอื่นๆ 
ท่ีเป็นอันตรายต่อสุขภาพ

10.	 วางเครื่องดูดฝุ่นราบบนพื้นผิวส่วนเรียบเสมอเพื่อ
ป้องกันไม่ให้ตกหรือเคลื่อนท่ีโดยไม่ได้ตั้งใจ

11.	 ห้ามใช้งานเครื่องดูดฝุ่นนอกอาคารในขณะท่ีฝนตก

12.	 ส�ำหรับฟินแลนด์ เครื่องนี้ไม่สามารถใช้งานนอกบ้าน
ในอุณหภูมิต�่ำได้

13.	 อย่าใช้งานใกล้กับแหล่งความร้อน (เตาไฟ ฯลฯ)

14.	 หากไอเสียกลับเข้ามาในห้อง จ�ำเป็นต้องใช้อัตราการ
เปลี่ยนแรงลมท่ีเหมาะสมในห้อง โปรดอ้างอิงระเบียบ
ท่ีบังคับใช้ในประเทศ

15.	 อย่าปิดกั้นช่องระบายอากาศของช่องดูดเข้า/ช่อง
ปล่อยลมออก/ช่องระบายความร้อน ช่องระบาย
อากาศเหล่านี้ช่วยท�ำให้มอเตอร์เย็นลง จึงควร
ระมัดระวังเพื่อหลีกเลี่ยงการปิดกั้นช่องดังกล่าว ไม่
เช่นนั้นมอเตอร์อาจไหม้เนื่องจากการระบายอากาศไม่
เพียงพอ

16.	 รักษาท่ายืนและความสมดุลท่ีเหมาะสมตลอดเวลา

17.	 อย่าพับ ดึง หรือเหยียบบนท่อ

18.	 หยุดเครื่องดูดฝุ่นทันที หากคุณสังเกตว่าประสิทธภิาพ
การท�ำงานของเครื่องลดลงหรือมีความผิดปกติใดๆ 
ระหว่างการปฏิบัติงาน

19.	 ถอดแบตเตอรี่ เม่ือไม่ได้ใช้ ก่อนการซ่อมแซม และ
เมื่อเปลี่ยนอุปกรณ์ต่างๆ

20.	 ท�ำความสะอาดและบ�ำรุงรักษาเครื่องดูดฝุ่นทันทีหลัง
การใช้แต่ละครั้งเพื่อรักษาสภาพการท�ำงานของเครื่อง
ที่ดีที่สุด

21.	 ดูแลรักษาเครื่องดูดฝุ่นด้วยความใส่ใจ โดยดูแลให้
เครื่องดูดฝุ่นสะอาดอยู่เสมอเพื่อประสิทธภิาพการ
ท�ำงานท่ีดีและปลอดภัยย่ิงข้ึน ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำ
ส�ำหรับการเปลี่ยนอุปกรณ์เสริม ดูแลมือจับให้แห้ง 
สะอาด และไม่มีน�ำ้มันและจาระบีเปื้อน

22.	 ตรวจสอบส่วนท่ีเสียหาย ก่อนใช้งานเครื่องดูดฝุ่นใน
ครั้งต่อไป ควรตรวจสอบท่ีป้องกันหรือช้ินส่วนอ่ืนๆ ท่ี
ช�ำรุดอย่างละเอียดเพ่ือให้แน่ใจว่าส่วนต่างๆ จะท�ำงาน
ได้อย่างเหมาะสมและท�ำงานได้ตามฟังก์ชันท่ีระบุ
ไว้ ตรวจสอบการวางแนวของช้ินส่วนเคลื่อนท่ี การ
ติดขัดของช้ินส่วนเคลื่อนท่ี ความเสียหายของช้ินส่วน 
การติดตั้ง และสภาพอ่ืนๆ ท่ีอาจส่งผลต่อการท�ำงาน
ของเครื่อง ควรน�ำท่ีป้องกันหรือช้ินส่วนอ่ืนท่ีช�ำรุดเข้า
รับการซ่อมแซมหรือเปลี่ยนใหม่อย่างเหมาะสมโดย
ศูนย์บริการท่ีได้รับการรับรองหรือท่ีอ่ืนๆ ท่ีระบุไว้ใน
คู่มือการใช้งานนี้ ให้ศูนย์บริการท่ีได้รับการรับรองเป็น
ผู้เปลี่ยนสวิตช์ท่ีช�ำรุด อย่าใช้งานเครื่องดูดฝุ่นหาก
สวิตช์ไม่ปิดหรือเปิดอย่างเหมาะสม

23.	 หากผู้ใช้ต้องการท�ำการบ�ำรุงรักษา ต้องถอดแยก 
ท�ำความสะอาด และท�ำการบ�ำรุงรักษาเครื่องเท่าท่ี
สามารถท�ำได้อย่างเหมาะสม โดยไม่ก่อให้เกิดความ
เสี่ยงต่อพนักงานบ�ำรุงรักษาและผู้อ่ืน
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24.	 เครื่องนี้ควรได้รับการตรวจสอบทางเทคนิคอย่างน้อย
ปีละครั้ง โดยผู้ผลิตหรือบุคคลท่ีผ่านการอบรมมา
แล้ว รายการท่ีตรวจสอบ เช่น การตรวจสอบความ
เสียหายของตัวกรอง การรั่วไหลของอากาศของเครื่อง 
และฟังก์ชันการท�ำงานของกลไกควบคุมท่ีเหมาะสม 
เป็นต้น

25.	 เม่ือท�ำการบ�ำรุงรักษาหรือซ่อมแซม สิ่งปนเปื้อนท่ี
ไม่สามารถท�ำความสะอาดได้ตามท่ีต้องการท้ังหมด
จะต้องถูกก�ำจัดท้ิง โดยจะต้องท้ิงในถุงท่ีน�ำ้หรือก๊าซ
ผ่านเข้าไม่ได้ตามข้อบังคับปัจจุบันว่าด้วยการก�ำจัด
ของเสียดังกล่าว

26.	 อะไหล่ทดแทน เม่ือบ�ำรุงรักษา ให้ใช้อะไหล่ทดแทนท่ี
เหมือนกันกับของเดิมเท่านั้น

27.	 การเก็บรักษาเครื่องดูดฝุ่นท่ีไม่ได้ใช้งาน เม่ือไม่ใช้งาน 
ควรเก็บเครื่องดูดฝุ่นไว้ในท่ีร่ม

28.	 จะต้องท�ำให้ตัวกรองเปียกและช้ินส่วนด้านใน
ของภาชนะใส่ของเหลวแห้งสนิทก่อนการเก็บรักษา

29.	 ใช้เครื่องดูดฝุ่นด้วยความระมัดระวัง การใช้เครื่องดูด
ฝุ่นอย่างรุนแรงอาจท�ำให้เครื่องดูดฝุ่นท่ีแม้จะผลิตข้ึน
อย่างแข็งแรงท่ีสุดแล้วเกิดความเสียหายได้

30.	 อย่าพยายามท�ำความสะอาจพื้นผิวภายนอกและ
ภายในของเครื่องด้วยเบนซิน ทินเนอร์ หรือสารเคมี
ส�ำหรับท�ำความสะอาด เนื่องจากอาจท�ำให้เกิดการ
ร้าวหรือเปลี่ยนสีได้

31.	 อย่าใช้เครื่องดูดฝุ่นในพ้ืนท่ีปิดท่ีมีไอระเหยท่ีไวไฟ 
เกิดการระเบิดได้ หรือเป็นพิษซ่ึงถูกปล่อยออกจากสีท่ี
มีส่วนผสมหลักเป็นน�ำ้มัน ทินเนอร์ผสมสี แก๊สโซลีน 
หรือสารป้องกันแมลงบางชนิด ฯลฯ หรือในบริเวณท่ีมี
ฝุ่นท่ีติดไฟได้

32.	 อย่าใช้งานเครื่องดูดฝุ่นหรือเครื่องมืออ่ืนๆ ขณะ
มึนเมายาเสพติดหรือสุรา

33.	 ตามกฎพื้นฐานด้านความปลอดภัย ให้ใช้แว่นตากัน
ลมนิรภัยหรือแว่นตานิรภัยท่ีมีเกราะป้องกันด้านข้าง

34.	 และใช้หน้ากากป้องกันฝุ่นในสภาวะการท�ำงานท่ีเต็ม
ไปด้วยฝุ่น

35.	 เครื่องนี้ไม่ได้ออกแบบมาเพื่อให้ใช้งานโดยบุคคล 
(รวมถึงเด็ก) ท่ีมีความบกพร่องทางร่างกาย ประสาท
สัมผัส หรือจิตใจ หรือขาดประสบการณ์และความรู้

36.	 เด็กควรอยู่ในความดูแลเพื่อให้มั่นใจว่าจะไม่มาเล่นท่ี
ดูดฝุ่น

37.	 ห้ามจับแบตเตอรี่และเครื่องดูดฝุ่นด้วยมือเปียก

38.	 ใช้ความระมัดระวังให้มากเมื่อท�ำความสะอาดบันได

39.	 อย่าใช้เครื่องดูดฝุ่นเป็นม้านั่งหรือม้านั่งท�ำงาน 
เนื่องจากเครื่องอาจล้มลงมาและท�ำให้ได้รับบาดเจ็บ
ได้

การใช้งานและดูแลเครื่องมือท่ีใช้แบตเตอรี่

1.	 ชาร์จไฟใหม่ด้วยเครื่องชาร์จท่ีระบุโดยผู้ผลิตเท่านั้น 
เครื่องชาร์จท่ีเหมาะส�ำหรับชุดแบตเตอรี่ประเภทหนึ่ง
อาจเสี่ยงท่ีจะเกิดไฟไหม้หากน�ำไปใช้กับชุดแบตเตอรี่
อีกประเภทหนึ่ง

2.	 ใช้เครื่องมือไฟฟ้ากับชุดแบตเตอรี่ท่ีก�ำหนดมาโดย
เฉพาะเท่านั้น การใช้ชุดแบตเตอรี่ประเภทอื่นอาจ
ท�ำให้เสี่ยงท่ีจะได้รับบาดเจ็บและเกิดไฟไหม้

3.	 เมื่อไม่ใช้งานชุดแบตเตอรี่ ให้เก็บห่างจากวัตถุท่ีเป็น
โลหะอ่ืนๆ เช่น คลิปหนีบกระดาษ เหรียญ กุญแจ 
กรรไกรตัดเล็บ สกรู หรือวัตถุท่ีเป็นโลหะขนาดเล็ก
อ่ืนๆ ท่ีสามารถเช่ือมต่อข้ัวหนึ่งกับอีกข้ัวหนึ่งได้ การ
ลัดวงจรข้ัวแบตเตอรี่อาจท�ำให้ร้อนจัดหรือเกิดไฟไหม้

4.	 ในกรณีท่ีใช้งานไม่ถูกต้อง อาจมีของเหลวไหลออก
จากแบตเตอรี่ ให้หลีกเลี่ยงการสัมผัส หากสัมผัส
โดนของเหลวโดยไม่ตั้งใจ ให้ล้างออกด้วยน�ำ้ หาก
ของเหลวกระเด็นเข้าตา ให้รีบไปพบแพทย์ ของเหลว
ท่ีไหลออกจากแบตเตอรี่อาจท�ำให้ผิวหนังระคายเคือง
หรือไหม้

5.	 ห้ามใช้ชุดแบตเตอรี่หรือเครื่องมือท่ีช�ำรุดหรือมีการ
แก้ไข แบตเตอรี่ท่ีเสียหายหรือมีการแก้ไขอาจท�ำให้
เกิดสิ่งท่ีคาดไม่ถึงได้ เช่น ไฟไหม้ ระเบิด หรือเสี่ยง
ต่อการบาดเจ็บ

6.	 ห้ามให้ชุดแบตเตอรี่อยู่ใกล้ไฟ หรือบริเวณท่ีมีอุณหภูมิ
สูงเกิน หากโดนไฟ หรืออุณหภูมิสูงเกิน 130 °C อาจ
ก่อให้เกิดการระเบิดได้

7.	 กรุณาปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำส�ำหรับการชาร์จไฟ และ
ห้ามชาร์จแบตเตอรี่หรือเครื่องมือในบริเวณท่ีมี
อุณหภูมินอกเหนือไปจากท่ีระบุในค�ำแนะน�ำ การชาร์จ
ไฟท่ีไม่เหมาะสม หรืออุณหภูมินอกเหนือไปจากช่วง
อุณหภูมิท่ีระบุในค�ำแนะน�ำอาจท�ำให้แบตเตอรี่เสียหาย
และเป็นการเพ่ิมความเสี่ยงในการเกิดไฟไหม้

ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำเหล่านี้
ค�ำเตือน: อย่าให้ความไม่ระมัดระวังหรือความคุ้น

เคยกับผลิตภัณฑ์ (จากการใช้งานซ�้ำหลายครั้ง) อยู่เหนือ
การปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ด้านความปลอดภัยในการใช้งาน
ผลิตภัณฑ์อย่างเคร่งครัด การใช้งานอย่างไม่เหมาะสม
หรือการไม่ปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ด้านความปลอดภัยใน
คู่มือการใช้งานนี้อาจท�ำให้ได้รับบาดเจ็บร้ายแรง
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ค�ำแนะน�ำเพือ่ความปลอดภยัท่ีส�ำคญัส�ำหรับ
ตลบัแบตเตอรี่

1.	 ก่อนใช้งานตลับแบตเตอรี่ ให้อ่านค�ำแนะน�ำและ
เครื่องหมายเตือนท้ังหมดบน (1) เครื่องชาร์จ
แบตเตอรี่ (2) แบตเตอรี่ และ (3) ตัวผลิตภัณฑ์ท่ีใช้
แบตเตอรี่

2.	 อย่าถอดแยกช้ินส่วนหรือท�ำการดัดแปลงตลับ
แบตเตอรี่ เนื่องจากอาจท�ำให้เกิดไฟไหม้ ความร้อนท่ี
สูงเกินไป หรือระเบิดได้

3.	 หากระยะเวลาท่ีเครื่องท�ำงานสั้นเกินไป ให้หยุดใช้งาน
ทันที เนื่องจากอาจมีความเสี่ยงท่ีจะร้อนจัด ไหม้หรือ
ระเบิดได้

4.	 หากสารละลายอิเล็กโทรไลต์กระเด็นเข้าตา ให้ล้าง
ออกด้วยน�ำ้เปล่าและรีบไปพบแพทย์ทันที เนื่องจาก
อาจท�ำให้ตาบอด

5.	 ห้ามลัดวงจรตลับแบตเตอรี่:

(1)	 ห้ามแตะข้ัวกับวัตถุท่ีเป็นสื่อน�ำไฟฟ้าใดๆ

(2)	 หลีกเลี่ยงการเก็บตลับแบตเตอรีไว้ในภาชนะร่วม
กับวัตถุท่ีเป็นโลหะ เช่น กรรไกรตัดเล็บ เหรียญ 
ฯลฯ

(3)	 อย่าให้ตลับแบตเตอรี่ถูกน�ำ้หรือฝน
แบตเตอรี่ลัดวงจรอาจท�ำให้เกิดการไหลของกระแส
ไฟฟ้า ร้อนจัด ไหม้หรือเสียหายได้

6.	 ห้ามเก็บและใช้เครื่องมือและตลับแบตเตอรี่ไว้ในสถาน
ท่ีมีอุณหภูมิสูงถึงหรือเกิน 50 °C (122 °F)

7.	 ห้ามเผาตลับแบตเตอรี่ท้ิง แม้ว่าแบตเตอรี่จะเสียหาย
จนใช้การไม่ได้หรือเสื่อมสภาพแล้ว ตลับแบตเตอรี่
อาจระเบิดในกองไฟ

8.	 อย่าตอกตะปู ตัด บด ขว้าง หรือท�ำตลับแบตเตอรี่
หล่นพื้น หรือกระแทกตลับแบตเตอรี่กับวัตถุของแข็ง 
การกระท�ำดังกล่าวอาจส่งผลให้เกิดไฟไหม้ ความร้อน
ท่ีสูงเกินไป หรือระเบิดได้

9.	 ห้ามใช้แบตเตอรี่ท่ีเสียหาย

10.	 แบตเตอรี่ลิเทียมไอออนท่ีมีมาให้นั้นเป็นไปตามข้อ
ก�ำหนดของ Dangerous Goods Legislation 
ส�ำหรับการขนส่งเพื่อการพาณิชย์ เช่น โดยบุคคลท่ี
สาม ตวัแทนขนส่งสินค้า จะต้องตรวจสอบข้อก�ำหนด
พิเศษในด้านการบรรจุหีบห่อหรือการติดป้ายสินค้า 
ในการเตรียมสินค้าท่ีจะขนส่ง ให้ปรึกษาผู้เช่ียวชาญ
ด้านวัตถุอันตราย โปรดตรวจสอบข้อก�ำหนดใน
ประเทศท่ีอาจมีรายละเอียดอ่ืนๆ เพิ่มเติม 
ให้ติดเทปหรือปิดหน้าสัมผัสและห่อแบตเตอรี่ใน
ลักษณะท่ีแบตเตอรี่จะไม่เคลื่อนท่ีไปมาในหีบห่อ

11.	 เมื่อก�ำจัดตลับแบตเตอรี่ ให้ถอดตลับแบตเตอรี่ออก
จากเครื่องมือและก�ำจัดในสถานท่ีท่ีปลอดภัย ปฏิบัติ
ตามข้อบังคับในท้องถิ่นท่ีเกี่ยวกับการก�ำจัดแบตเตอรี่

12.	 ใช้แบตเตอรี่กับผลิตภัณฑ์ท่ีระบุโดย Makita เท่านั้น 
การติดตั้งแบตเตอรี่ในผลิตภัณฑ์ท่ีไม่ใช่ตามท่ีระบุอาจ
ท�ำให้เกิดไฟไหม้ ความร้อนสูง ระเบิด หรืออิเล็กโทร
ไลต์รั่วไหลได้

13.	 หากไม่ใช้เครื่องมือเป็นระยะเวลานาน จะต้องถอด
แบตเตอรี่ออกจากเครื่องมือ

14.	 ในระหว่างและหลังการใช้งาน ตลับแบตเตอรี่อาจร้อน
ซ่ึงอาจลวกผิวหรือท�ำให้ผิวไหม้ท่ีอุณหภูมิต�่ำได้ โปรด
ระมัดระวังในการจัดการกับแบตเตอรี่ท่ีร้อน

15.	 อย่าสัมผัสข้ัวของเครื่องมือทันทีหลังจากการใช้งาน
เนื่องจากอาจมีความร้อนพอท่ีจะท�ำให้ผิวไหม้ได้

16.	 อย่าปล่อยให้เศษวัสดุ ฝุ่นผง หรือดินเข้าไปติดอยู่ใน
ข้ัว รู และร่องของตลับแบตเตอรี่ เนื่องจากอาจท�ำให้
เกิดความร้อน ไฟไหม้ ระเบิด และท�ำให้เครื่องมือหรือ
ตลับแบตเตอรี่ท�ำงานผิดปกติ ส่งผลให้โดนลวกหรือ
เกิดการบาดเจ็บได้

17.	 หากเครื่องมือไม่รองรับสายไฟแรงดันสูง อย่าใช้ตลับ
แบตเตอรี่ใกล้กับสายไฟแรงดันสูง เนื่องจากเครื่องมือ
หรือตลับแบตเตอรี่อาจท�ำงานผิดปกติหรือเสียหายได้

18.	 เก็บแบตเตอรี่ให้ห่างจากเด็ก

ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำเหล่านี้
ข้อควรระวัง: ใช้แบตเตอรี่ของแท้จาก Makita เท่านั้น 

การใช้แบตเตอรี่ Makita ท่ีไม่แท้ หรือแบตเตอรี่ท่ีถูก
เปลี่ยน อาจท�ำให้แบตเตอรี่ระเบิด ก่อให้เกิดเพลิงลุกไหม ้
การบาดเจ็บ และความเสียหายได้ และจะท�ำให้การรับ
ประกันของ Makita ส�ำหรับเครื่องมือและแท่นชาร์จของ 
Makita เป็นโมฆะด้วย

เคล็ดลับในการรักษาอายุการใช้งาน
ของแบตเตอรี่ให้ยาวนานท่ีสุด
1.	 ชาร์จตลับแบตเตอรี่ก่อนท่ีไฟจะหมด หยุดการใช้

งานแล้วชาร์จประจุไฟฟ้าใหม่ทุกครั้งเม่ือคุณรู้สึกว่า
อุปกรณ์มีก�ำลังลดลง

2.	 อย่าชาร์จตลับแบตเตอรี่ท่ีมีไฟเต็มแล้ว การชาร์จ
ประจุไฟฟ้ามากเกินไปอาจจะท�ำให้อายุการใช้งาน
ของตลับแบตเตอรี่สั้นลง

3.	 ชาร์จประจุไฟฟ้าตลับแบตเตอรี่ในห้องท่ีมีอุณหภูมิ
ระหว่าง 10 °C - 40 °C ปล่อยให้ตลับแบตเตอรี่เย็น
ลงก่อนท่ีจะชาร์จไฟ

4.	 เมื่อไม่ใช้ตลับแบตเตอรี่ ให้ถอดออกจากเครื่องมือหรือ
เครื่องชาร์จ
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5.	 ชาร์จไฟตลับแบตเตอรี่หากคุณไม่ต้องการใช้เป็นเวลา
นาน (เกินกว่าหกเดือน) 

ค�ำแนะน�ำด้านความปลอดภยัท่ีส�ำคญัส�ำหรับ
อุปกรณ์รบัส่งสญัญาณไร้สาย

1.	 อย่าเปิดฝาของช่องเสียบด้วยตัวเองเม่ือติดตั้งอุปกรณ์
รับส่งสัญญาณไร้สาย

2.	 อย่าถอดแยกช้ินส่วนหรือปรับเปลี่ยนอุปกรณ์รับส่ง
สัญญาณไร้สาย

3.	 เก็บอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายให้ห่างจากเด็กเล็ก 
หากเด็กกลืนอุปกรณ์เข้าไปโดยบังเอิญ โปรดพาไปพบ
แพทย์ทันที

4.	 ใช้อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายกับเครื่องมือของ 
Makita เท่านั้น

5.	 อย่าให้อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายถูกฝนหรืออยู่ใน
สภาพเปียกช้ืน

6.	 อย่าใช้อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายในสถานท่ีท่ีมี
อุณหภูมิสูงกว่า 50°C

7.	 อย่าใช้งานอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายในสถานท่ีท่ีมี
เครื่องมือทางการแพทย์อยู่ใกล้ๆ เช่น เครื่องกระตุ้น
การเต้นของหัวใจ เป็นต้น

8.	 อย่าใช้งานอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายในสถานท่ีท่ีมี
อุปกรณ์อัตโนมัติอยู่ใกล้ๆ เนื่องจากอุปกรณ์อัตโนมัติ
อาจท�ำงานผิดปกติหรือเกิดความผิดพลาดได้

9.	 อย่าใช้อุปกรณ์ไร้สายในสถานท่ีท่ีมีอุณหภูมิสูง หรือ
สถานท่ีท่ีอาจเกิดไฟฟ้าสถิต หรือสัญญาณรบกวนทาง
ไฟฟ้า

10.	 อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายอาจสร้างสนามแม่เหล็ก 
(EMF) แต่ไม่เป็นอันตรายต่อผู้ใช้

11.	 อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายเป็นเครื่องมือท่ีมีความ
แม่นย�ำ ระวังอย่าท�ำอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สาย
ตกหล่นหรือกระทบกระแทก

12.	 หลีกเลี่ยงการสัมผัสข้ัวต่อของอุปกรณ์รับส่งสัญญาณ
ไร้สายด้วยมือเปล่าหรือวัสดุท่ีท�ำจากโลหะ

13.	 น�ำแบตเตอรี่ออกจากผลิตภัณฑ์เสมอเม่่ือติดตั้ง
อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายบนผลิตภัณฑ์

14.	 เม่ือเปิดฝาปิดช่องเสียบ โปรดหลีกเลี่ยงสถานท่ีท่ีฝุ่น
และน�ำ้อาจเข้าไปในช่องเสียบได้ รักษาช่องทางเข้า
ช่องเสียบให้สะอาดอยู่เสมอ

15.	 ใส่อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายในทิศทางท่ีถูกต้อง
เสมอ

16.	 อย่ากดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนอุปกรณ์รับ
ส่งสัญญาณไร้สายแรงจนเกินไป และ/หรือ อย่ากดปุ่ม
ด้วยวัตถุท่ีมีขอบคม

17.	 ปิดฝาปิดช่องเสียบขณะใช้งานเสมอ

18.	 อย่าน�ำอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายออกจากช่อง
เสียบในขณะท่ีเครื่องมือยังเช่ือมต่อกับไฟฟ้าอยู ่
มิฉะนั้นอาจท�ำให้อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายท�ำงาน
ผิดปกติได้

19.	 อย่าแกะสติกเกอร์บนอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สาย
ออก

20.	 อย่าแปะสติกเกอร์บนอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สาย

21.	 อย่าวางอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายไว้ในสถานท่ีท่ี
อาจเกิดไฟฟ้าสถิตหรือสัญญาณรบกวนทางไฟฟ้า

22.	 อย่าวางอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายไว้ในสถานท่ีท่ี
อาจเกิดความร้อนสูง เช่น รถยนต์ท่ีจอดไว้กลางแดด

23.	 อย่าวางอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายไว้ในสถานท่ีท่ี
เต็มไปด้วยฝุ่นหรือผง หรือในสถานท่ีท่ีอาจเกิดก๊าซ
กัดกร่อน

24.	 การเปลี่ยนแปลงของอุณหภูมิอย่างกะทันหันอาจท�ำให้
อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายช้ืนด้วยหยดน�ำ้ค้างได้ 
อย่าใช้อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายจนกว่าน�ำ้ค้างจะ
แห้งสนิท 

25.	 เมื่อต้องการท�ำความสะอาดอุปกรณ์รับส่งสัญญาณ
ไร้สาย ให้ใช้ผ้าแห้งท่ีอ่อนนุ่มค่อยๆ เช็ดอย่างเบามือ 
อย่าใช้เบนซิน ทินเนอร์ จาระบีท่ีน�ำกระแสไฟฟ้า หรือ
ท่ีคล้ายกันนี้

26.	 เมื่อต้องการเก็บอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สาย ให้เก็บ
ไว้ในกล่องท่ีให้มาหรือในภาชนะท่ีปลอดไฟฟ้าสถิต

27.	 อย่าใส่อุปกรณ์อ่ืนนอกจากอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้
สายของ Makita เข้าไปในช่องเสียบบนเครื่องมือ

28.	 อย่าใช้เครื่องมือท่ีฝาปิดของช่องเสียบช�ำรุด น�ำ้ ฝุ่น 
และสิ่งสกปรกท่ีเข้าไปในช่องเสียบอาจท�ำให้เกิดการ
ท�ำงานผิดปกติได้

29.	 อย่าดึงและ/หรือบิดฝาปิดช่องเสียบมากเกินความ
จ�ำเป็น เก็บฝาปิดไว้หากฝาปิดหลุดออกจากเครื่องมือ

30.	 เปลี่ยนฝาปิดช่องเสียบใหม่หากสูญหายหรือช�ำรุด

ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำเหล่านี้
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ค�ำอธบิายการท�ำงาน
ข้อควรระวัง: ตรวจสอบให้แน่ใจเสมอว่าปิดสวิตช์

เครื่องใช้และน�ำตลับแบตเตอรี่ออกแล้วก่อนท�ำการปรับ
หรือตรวจสอบฟังก์ชันบนเครื่องใช้

การใส่หรอืการถอดตลบัแบตเตอรี่

ข้อควรระวัง: ปิดสวิตช์เครื่องมือก่อนท�ำการติดตั้ง
หรือการถอดตลับแบตเตอรี่เสมอ

ข้อควรระวัง: จับเครื่องดูดฝุ่นและตลับแบตเตอรี่ให้
แน่นเม่ือท�ำการติดตั้งหรือถอดตลับแบตเตอรี่ หากไม่จับ
เครื่่องดูดฝุ่นและตลับแบตเตอรี่ให้แน่นอาจท�ำให้เครื่อง
หรือตลับแบตเตอรี่ลื่นหลุดออกจากมือ และส่งผลให้เกิด
ความเสียหายกับเครื่องดูดฝุ่นและตลับแบตเตอรี่ รวมถึง
ท�ำให้ได้รับบาดเจ็บได้

ข้อควรระวัง: ระวังอย่าใหหนีบนิว้ขณะเปิดเปิดหรือ
ปิดฝาครอบแบตเตอรี่ มิฉะนั้น อาจก่อให้เกิดการบาด
เจ็บได้

การติดตั้งตลับแบตเตอรี่ ให้ปล่อยล็อคก่อน จากนั้นให้เปิด
ฝาครอบแบตเตอรี่ หลังจากนั้นให้ใส่ตลับแบตเตอรี่เข้าไป
► หมายเลข 1:   �1. ล็อก 2. ฝาครอบแบตเตอรี่

จัดแนวสันบนตลับแบตเตอรี่ให้ตรงกับร่องบนตวัเครื่องมือ 
แล้วเลื่อนตลับแบตเตอรี่เข้าท่ี ติดตั้งตลับแบตเตอรี่เข้าจน
สุดจนกระท่ังได้ยินเสียงคลิกล็อคเข้าท่ี จากนั้นล็อคฝาครอบ
แบตเตอรี่
► หมายเลข 2:   �1. ตลับแบตเตอรี่ 2. ปุ่ม

และเม่ือต้องการถอดตลับแบตเตอรี่ ให้เลื่อนตลับออกจาก
เครื่องมือในขณะท่ีเลื่อนปุ่มท่ีอยู่ด้านหน้าของตลับไปด้วย

ข้อควรระวัง: ติดตั้งตลับแบตเตอรี่เข้าจนสุดเสมอ ไม่
เช่นนั้น อาจท�ำให้ร่วงหล่นออกจากเครื่องดูดฝุ่นโดยไม่
ตั้งใจ ซ่ึงท�ำให้คุณหรือคนท่ีอยู่ใกล้คุณได้รับบาดเจ็บได้

ข้อควรระวัง: อย่าฝืนติดตั้งตลับแบตเตอรี่โดยใช้แรง
มากเกินไป หากตลับแบตเตอรี่ไม่เลื่อนเข้าไปโดยง่าย 
แสดงว่าใส่ไม่ถูกต้อง

หมายเหตุ: เครื่องมือจะไม่ท�ำงานเม่ือใช้ตลับแบตเตอรี่
เพียงก้อนเดียว

การระบุระดบัพลงังานแบตเตอรีท่ี่เหลอือยู่

กดปุ่ม ตรวจสอบ บนตลับแบตเตอรี่เพื่อดูปริมาณแบตเตอรี่
ท่ีเหลือ ไฟแสดงสถานะจะสว่างข้ึนเป็นเวลาสองสามวินาที
► หมายเลข 3:   �1. ไฟแสดงสถานะ 2. ปุ่มตรวจสอบ

ไฟแสดงสถานะ แบตเตอรีท่ี่
เหลอื

ไฟสว่าง ดบั กะพรบิ

75% ถึง 
100%

50% ถึง 75%

25% ถึง 50%

0% ถึง 25%

ชาร์จไฟ
แบตเตอรี่

แบตเตอรี่อาจ
จะเสีย

หมายเหตุ: ข้ึนอยู่กับสภาพการใช้งานและอุณหภูมิ
โดยรอบ การแสดงสถานะอาจจะแตกต่างจากปริมาณ
แบตเตอรี่จริงเล็กน้อย

หมายเหตุ: ไฟแสดงสถานะดวงแรก (ซ้ายสุด) จะกะพริบ
เมื่อระบบป้องกันแบตเตอรี่ท�ำงาน

ไฟแสดงสถานะแบตเตอรีบ่นแผงควบคมุ

ความจุแบตเตอรี่ท่ีเหลืออยู่สามารถอ่านจากบนแผงควบคุม
ได้ตลอดเวลา กดปุ่มตรวจสอบ และไฟแสดงสถานะ
ด้านซ้ายและขวาจะแสดงระดับการชาร์จแบตเตอรี่อย่าง
สอดคล้องกัน
► หมายเลข 4:   �1. ไฟแสดงสถานะแบตเตอรี่ด้านซ้าย 

2. ไฟแสดงสถานะแบตเตอรี่ด้านขวา 
3. ปุ่มตรวจสอบ

► หมายเลข 5
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สถานะของไฟแสดงสถานะแบตเตอรี่ ความจุ
แบตเตอรีท่ี่
เหลอือยู่สว่าง ดบั กะพรบิ

50% ถึง 
100%

20% ถึง 50%

0% ถึง 20%

ชาร์จ
แบตเตอรี่

ไม่ได้ใส่
แบตเตอรี่

หมายเหตุ: ไฟแสดงสถานะแบตเตอรี่จะท�ำงานเม่ือใส่
แบตเตอรี่สองก้อน

หมายเหตุ: ไฟแสดงสถานะแบตเตอรี่จะถูกเปิดใช้เม่ือ
เครื่องดูดฝุ่นเริ่มท�ำงาน

ระบบป้องกนัเครือ่งใช้/แบตเตอรี่

เครื่องใช้นีมี้ระบบป้องกันเครื่องใช้/แบตเตอรี่ ระบบนี้จะตัด
ไฟท่ีส่งไปยังมอเตอร์โดยอัตโนมัติเพื่อยืดอายุเครื่องใช้และ
แบตเตอรี่ เครื่องใช้นี้จะหยุดท�ำงานโดยอัตโนมัติในระหว่าง
การท�ำงานหากเครื่องใช้หรือแบตเตอรี่อยู่ในสภาวะดังต่อ
ไปนี้

การป้องกนัโอเวอร์โหลด

เมื่อเครื่องใช้/แบตเตอรี่ท�ำงานในลักษณะท่ีท�ำให้ต้องใช้
กระแสไฟฟ้าสูงเกินไป เครื่องใช้จะหยุดโดยอัตโนมัติ ใน
สถานการณ์เช่นนี้ ให้ปิดเครื่องใช้และหยุดการใช้ท่ีจะท�ำให้
เครื่องใช้ท�ำงานหนักเกินไป จากนั้นให้เปิดเครื่องใช้เพ่ือเริ่ม
ใช้งานอีกครั้ง

การป้องกนัความร้อนสงูเกนิ

 สว่าง  กะพรบิ

เมื่อเครื่องใช้มีความร้อนสูงเกินไป เครื่องใช้จะหยุดท�ำงาน
โดยอัตโนมัติ และไฟแสดงสถานะแบตเตอรี่ด้านซ้ายและขวา
จะกะพริบ ในสถานการณ์นี้ ให้ปล่อยให้เครื่องใช้เย็นลง และ
ท�ำความสะอาดตวักรองก่อนเปิดเครื่องอีกครั้ง

 สว่าง  กะพรบิ

เมื่อแบตเตอรี่เกิดความร้อนสูงเกินไป เครื่องใช้จะหยุด
ท�ำงานโดยอัตโนมัติ และไฟแสดงสถานะของแบตเตอรี่
ความร้อนสูงเกินจะกะพริบ ในสถานการณ์เช่นนี้ ปล่อยให้
แบตเตอรี่เย็นลงก่อนเปิดเครื่องใช้อีกครั้ง

การป้องกนัไฟหมด

เมื่อความจุแบตเตอรี่เหลือน้อย เครื่องใช้จะหยุดท�ำงานโดย
อัตโนมัติ หากเครื่องใช้ไม่ท�ำงานแม้ว่าจะกดสวิตช์แล้ว ให้
ถอดตลับแบตเตอรี่ออกจากเครื่องใช้แล้วน�ำไปชาร์จซ�้ำ

การป้องกนัจากสาเหตอ่ืุนๆ

ระบบป้องกันได้รับการออกแบบมาเพื่อสาเหตุอ่ืนๆ ท่ีอาจ
สร้างความเสียหายต่อเครื่องใช้และท�ำให้เครื่องใช้หยุด
ท�ำงานโดยอัตโนมัติ ด�ำเนินการตามข้ันตอนดังต่อไปนี้ทุก
ข้ันตอนเพ่ือก�ำจัดสาเหตุออกไป เมื่อเครื่องใช้หยุดท�ำงาน
ช่ัวคราวหรือหยุดท�ำงาน

1.	 ปิดเครื่องใช้ แล้วเปิดใหม่เพื่อเริ่มใช้งานอีกครั้ง

2.	 ชาร์จหรือเปลี่ยนแบตเตอรี่โดยน�ำแบตเตอรี่ท่ีชาร์จ
แล้วมาใช้แทน

3.	 ปล่อยให้เครื่องใช้และแบตเตอรี่เย็นลง

หากอาการไม่ดีขึ้นเมื่อเปิดระบบป้องกันอีกครั้ง ให้ติดต่อ
ศูนย์บริการ Makita ใกล้บ้านคุณ

การท�ำงานของสวติช์

การเปิดเครื่องดูดฝุ่น

1.	 หมุนสวิตช์เตรียมพร้อมไปท่ีต�ำแหน่ง “I” (เปิด) หรือ 
“AUTO” (เปิด) เพื่อให้เครื่องดูดฝุ่นพร้อมในโหมด
เตรียมพร้อม

2.	 กดปุ่มไฟหลัก
เมื่อต้องการสลับกลับไปอยู่ในโหมดเตรียมพร้อม ให้
กดปุ่มไฟหลักอีกครั้ง

การปิดเครื่องดูดฝุ่น
ปฏิบัติตามข้ันตอนใดข้ันตอนหนึ่งดังต่อไปนี้

•	 กดปุ่มไฟหลักเพื่อตั้งค่าเครื่องดูดฝุ่นกลับไปท่ีโหมด
สแตนด์บาย

•	 หมุนสวิตช์เตรียมพร้อมไปท่ีต�ำแหน่ง “O” (ปิด)

การปรับแรงดูด
สามารถปรับแรงดูดได้ตามงานท่ีคุณต้องการ

•	 หมุนปุ่มหมุนปรับแรงดูดไปทางซ้ายเพื่อลดแรงดูด

•	 หมุนปุ่มหมุนปรับแรงดูดไปทางขวาเพื่อเพิ่มแรงดูด
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การเลือกเส้นผ่านศูนย์กลางท่อ
ปรับแป้นเลือกเส้นผ่านศูนย์กลางท่อไปท่ีเส้นผ่าน
ศูนย์กลางท่อท่ีคุณต้องการจะใช้

หมายเหตุ: อย่าปรับแป้นไปท่ีช่องว่างระหว่างตวัเลขต่างๆ 
ปรับแป้นตามเส้นผ่านศูนย์กลางท่อเสมอ

► หมายเลข 6:   �1. สวิตช์เตรียมพร้อม 2. ปุ่มหมุน
ปรับแรงดูด 3. แป้นเลือกเส้นผ่าน
ศูนย์กลางท่อ 4. ปุ่มไฟหลัก

ข้อสังเกต: ตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมไปท่ีด้าน “O” เสมอ 
เม่ือไม่ใช้เครื่องดูดฝุ่นเป็นเวลานาน เครื่องดูดฝุ่นยังคงใช้
ไฟอยู่ระหว่างสถานะเตรียมพร้อม

เสยีงเตอืน

มีเสียงเตือนสองแบบ เสียงเตือนสั้นๆ และเสียงเตือนต่อ
เนื่อง

•	 เม่ือความเร็วการไหลของอากาศลดลงต�ำ่กว่า 20 m/s 
เครื่องดูดฝุ่นจะส่งเสียงเตือนสั้นๆ เพื่อความปลอดภัย 
เม่ือเสียงนี้ดังขึ้น ให้ตรวจสอบแป้นเลือกเส้นผ่าน
ศูนย์กลางท่อหรือตรวจสอบว่าแรงดูดไม่ต�ำ่เกินไป ถ้า
เสียงเตือนยังดังอยู่ ให้ท�ำการบ�ำรุงรักษาหรือสอบถาม
ศูนย์บริการท่ีอยู่ใกล้คุณ

•	 เม่ือมีของเหลวเต็มถัง เครื่องดูดฝุ่นจะส่งเสียงเตือนต่อ
เนื่อง และหยุดท�ำงานโดยอัตโนมัติ
หลังจากเครื่องดูดฝุ่นหยุดท�ำงาน ให้ปิดเครื่องดูดฝุ่น
และเทของเหลวออกจากถัง

การหยดุดดูอตัโนมตัริะหว่างการดดูชนดิเปียก

ค�ำเตือน: อย่าดูดโฟมหรือของเหลวท่ีมีฟอง เนื่องจาก
โฟมอาจเล็ดลอดออกมาจากช่องอากาศได้ การใช้งานต่อ
ในสภาพดังกล่าวอาจท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตและท�ำให้เครื่อง
ดูดฝุ่นเสียหายได้

เครื่องดูดฝุ่นมีกลไกป้องกันน�ำ้เข้ามอเตอร์เม่ือดูดน�ำ้
มากกว่าปริมาณหนึ่ง
เมื่อของเหลวเต็มถัง เครื่องดูดฝุ่นจะส่งเสียงเตือนต่อเนื่อง 
และหยุดท�ำงานโดยอัตโนมัติ หลังจากเครื่องดูดฝุ่นหยุด
ท�ำงาน ให้ปิดเครื่องดูดฝุ่นและเทของเหลวออกจากถัง

ระบบท�ำความสะอาดตวักรอง

เครื่องใช้นีมี้ระบบท�ำความสะอาดตวักรอง ในระหว่างการ
ใช้งานเครื่องใช้นี้ ระบบท�ำความสะอาดตวักรองจะก�ำจัดฝุ่น
ออกจากตวักรองโดยอัตโนมัติเพื่อป้องกันก�ำลังการดูดลดลง
เนื่องจากตวักรองอุดตัน

หากเครื่องใช้ดูดฝุ่นปริมาณมากในเวลาเดียวกัน ก�ำลังการ
ดูดอาจลดลง ในกรณีดังกล่าว แนะน�ำให้ท�ำความสะอาดตวั
กรองด้วยตนเอง

1.	 ปิดเครื่องใช้

2.	 ตั้งค่าก�ำลังการดูดไปท่ีสูงสุด จากนั้นปิดช่องเปิดท่อ
ดูดด้วยฝ่ามือของคุณ

3.	 เปิดเครื่องและปล่อยให้ท�ำงานประมาณ 15 วินาทีโดย
ปิดช่องเปิดท่อดูดเอาไว้
► หมายเลข 7:   �1. ช่องเปิดท่อดูด

หมายเหตุ: ปริมาณลมอาจเปลี่ยนแปลงในขณะท่ีระบบ
ท�ำความสะอาดก�ำลังท�ำงาน ซ่ึงไม่ใช่การท�ำงานผิดปกติ
แต่อย่างใด

ช่องระบายน�ำ้

เมื่อของเหลวเต็มถัง ให้ปิดเครื่องดูดฝุ่นและเปิดฝาช่อง
ระบายน�ำ้เพื่อระบายน�ำ้ออกจากถังจนหมด
► หมายเลข 8:   �1. ฝาช่องระบายน�ำ้

ฝาปิด

เครื่องมือนีม้ีฝาปิดมาให้ การปิดฝาปิดบนช่องเชื่อมต่อท่อ
จะป้องกันฝุ่นจากการดูดหลุดออกจากเครื่องดูดฝุ่น
► หมายเลข 9:   �1. ฝาปิด

การลอ็คและปลดลอ็คล้อเลือ่น

ล้อเลื่อนหน้าสามารถล็อคได้ด้วยสต็อปเปอร์เพื่อช่วยให้
เครื่องดูดฝุ่นอยู่กับท่ี
ลดก้านสต็อปเปอร์ด้วยมือเพื่อล็อคล้อเลื่อนและยกข้ึนเพื่อ
ปล่อย
► หมายเลข 10:   �1. ล้อเลื่อน 2. ก้านสต็อปเปอร์ 

3. ต�ำแหน่ง FREE 4. ต�ำแหน่ง LOCK

หมายเหตุ: เมื่อต้องการเคลื่อนย้ายเครื่องดูดฝุ่น ตรวจ
สอบให้แน่ใจว่าล้อเลื่อนไม่ได้ถูกล็อคอยู่ การเคลื่อนย้าย
เครื่องดูดฝุ่นในขณะท่ีล้อเลื่อนยังอยู่ในต�ำแหน่งล็อคอาจ
ท�ำให้ล้อเลื่อนช�ำรุดได้
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มอืจบัส�ำหรบัการยก

ข้อควรระวัง: ยกและย้ายเครื่องใช้ด้วยความ
ระมัดระวัง ไม่เช่นนั้นอาจส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บหรือท�ำให้
เครื่องใช้เสียหายได้

เมื่อยกเครื่องดูดฝุ่น ให้ยกโดยจับท่ีมือจับท่ีอยู่ส่วนบน
ของเครื่อง สามารถถอดมือจับท่ีอยู่ส่วนบนของเครื่องออก
ได้เม่ือไม่ต้องการใช้งาน
► หมายเลข 11

หากยากท่ีจะเคลื่อนย้ายเครื่องมือด้วยตวัเอง ให้เคลื่อนย้าย
ด้วยคนสองคนตามท่ีแสดงในภาพ
► หมายเลข 12

► หมายเลข 13

การประกอบ
ค�ำเตือน: ส่วนนี้อาจมีฝุ่นท่ีเป็นอันตราย เม่ือเปลี่ยน

ส่วนประกอบตัวกรองและถุงดักฝุ่น หรือท�ำการบ�ำรุงรักษา 
ให้ใช้อุปกรณ์ป้องกันระบบทางเดินหายใจชนิด P2 เสมอ

ข้อควรระวัง: ตรวจสอบให้แน่ใจเสมอว่าปิดสวิตช์
เครื่องใช้และถอดตลับแบตเตอรี่ออกแล้วก่อนด�ำเนินการ
ใดๆ กับเครื่องใช้

การตดิต้ังและการท้ิงถงุกรอง

ค�ำเตือน: ใช้อุปกรณ์ป้องกันระบบทางเดินหายใจชนิด 
P2 เสมอ

ค�ำเตือน: ก่อนใช้ถุงกรอง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใช้ชุด
ตัวกรองร่วมด้วย หากไม่ใช้ชุดตวักรองร่วมด้วยอาจท�ำให้
เกิดเสียงและความร้อนผิดปกติ ซ่ึงส่งผลให้เกิดไฟไหม้ได้

ค�ำเตือน: เมื่อใช้เครื่องมือกับฝุ่นคลาส M ให้ใช้ถุง
กรองเสมอ

ข้อสังเกต: อย่าดูดน�ำ้ หรือของเหลวอ่ืนๆ หรือฝุ่นท่ี
เปียก เม่ือใช้ถุงกรอง การดูดสิ่งดังกล่าวอาจท�ำให้ถุงกรอง
พังได้

1.	 ปลดตะขอล็อคและยกส่วนหัวของเครื่องขึ้นจากถัง
► หมายเลข 14:   �1. ตะขอล็อค

2.	 คลี่ถุงกรองออก

3.	 จัดต�ำแหน่งช่องเปิดของถุงกรองให้ตรงกับช่องรับฝุ่น
ของถัง

4.	 สอดกระดาษแข็งของถุงกรองเข้ากับเครื่องมือโดยจัด
ต�ำแหน่งให้อยู่ท่ีปลายของส่วนท่ียื่นออกมาส�ำหรับยึด
► หมายเลข 15:   �1. ถุงกรอง 2. ช่องเปิดกระดาษแข็ง 

3. ท่ียึดถุงกรอง 4. ช่องรับฝุ่น 5. ขอบ

เมื่อต้องการท้ิงถุงกรอง ให้ดึงขอบของปากถุงกรองโดยให้
กระดาษปิดท่ีปากถุงกรอง

การตดิตัง้ถงุโพลเิอทิลนี

อุปกรณ์เสริม

วางถุงโพลิเอทิลีนไว้เหนือถัง และเลื่อนด้านหนึ่งของขอบ
ด้านบนของถุงตรงปลายเปิดเข้าไประหว่างแผ่นยึดและผนัง
ด้านหน้าของถัง
จากนั้น ให้แผ่ขอบด้านบนของถุงกรองออกไปทางด้านนอก
บนขอบด้านบนของถัง
สามารถใช้ถุงโพลิเอทิลีนเป็นถุงกรองได้
► หมายเลข 16:   �1. แผ่นยึด 2. ผนังด้านหน้าของถัง 

3. ถุงโพลิเอทิลีน

หมายเหตุ: สามารถใช้ถุงโพลิเอทิลีนท่ีมีขายในท้องตลาด
ได้ แนะน�ำให้ใช้ถุงท่ีหนากว่า 0.04 mm และมีขอบปากถุง
มากกว่า 2,000 mm

หมายเหตุ: ปริมาณฝุ่นจ�ำนวนมากเกินไปอาจท�ำให้ถุง
โพลิเอทิลีนขาดได้ ดังนั้นอย่าให้มีฝุ่นในถุงมากเกินไป 
การท้ิงถุงท่ีมีฝุ่นมากอาจมีความล�ำบาก

การท้ิงฝุน่ในถงัท่ีมถีงุโพลเิอทิลนี

ค�ำเตือน: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าปิดสวิตช์ท่ีดูดฝุ่นและ
น�ำตลับแบตเตอรี่ออกก่อนเทสิ่งท่ีอยู่ในถังออกเสมอ ไม่
เช่นนั้นอาจส่งผลให้เกิดไฟฟ้าช็อตและได้รับบาดเจ็บ
สาหัสได้

ข้อสังเกต: น�ำฝุ่นออกจากถังให้หมดอย่างน้อยวันละครั้ง 
โดยข้ึนอยู่กับปริมาณของฝุ่นในถัง มิฉะนั้น จะท�ำให้แรง
ดูดลดก�ำลังลงและอาจท�ำให้มอเตอร์เสียได้

ข้อสังเกต: อย่าจับตะขอล็อคขณะเทฝุ่นออกจากถัง การ
จับตะขอล็อคอาจท�ำให้ตะขอหักได้

1.	 ปลดตะขอล็อคและยกส่วนหัวของเครื่องขึ้นจากถัง

2.	 ถอดถุงโพลิเอทิลีนออกจากถัง แล้วปิดปากถุงด้วยมือ
► หมายเลข 17:   �1. ถุงโพลิเอทิลีน 2. ถัง
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หมายเหตุ: น�ำถุงโพลิเอทิลีนออกจากถังด้วยความ
ระมัดระวังเพื่อไม่ให้ถุงมีรอยขีดข่วนและฉีกขาดเนื่องจาก
ถูกขอบด้านในถัง

หมายเหตุ: น�ำฝุ่นออกจากถุงโพลิเอทิลีนก่อนถุงเต็ม 
หากมีปริมาณฝุ่นสะสมในถังมากเกินไปอาจท�ำให้ถุง
โพลิเอทิลีนฉีกขาด

การตดิต้ังท่อดดู

ข้อสังเกต: ห้ามฝืนงอหรือเหยียบท่อดูด ห้ามเคลื่อน
ย้ายเครื่องดูดฝุ่นโดยการดึงท่อดูด การฝืนงอ การเหยียบ 
และการดึงท่อดูดอาจท�ำให้ท่อเสียหายหรือผิดรูปได้

ข้อสังเกต: เมื่อดูดเศษวัสดุขนาดใหญ่ เช่น เศษจาก
กบไฟฟ้า ฝุ่นคอนกรีต หรือเศษวัสดุอื่นๆ ท่ีไม่ใช่เศษ
ขนาดเล็ก ให้ใช้ท่อดูดท่ีมีเส้นผ่านศูนย์กลางภายใน
ขนาด 38 mm (อุปกรณ์เสริม) การใช้ท่อดูดท่ีมีเส้นผ่าน
ศูนย์กลางภายในขนาด 28 mm (อุปกรณ์เสริม) อาจท�ำให้
ท่ออุดตันและเสียหายได้

ข้อสังเกต: ปิดฝาปิดบนช่องเช่ือมต่อท่อทุกครั้งเม่ือคุณ
ถอดท่อออกจากเครื่องดูดฝุ่น

การเชื่อมต่อกับเครื่องดูดฝุ่น

ถอดฝาปิดออกจากช่องเชื่อมต่อท่อ สามารถเก็บฝาปิดไว้
ท่ีด้านหลังเครื่องดูดฝุ่นในขณะท่ีเช่ือมต่อท่อกับเครื่องดูด
ฝุ่นอยู่
► หมายเลข 18:   �1. ฝาปิด

สอดส่วนปลายท่อดูดเข้ากับช่องรับฝุ่น (ช่องท่อดูด) 
ของเครื่องดูดฝุ่น จากนั้นจึงหมุนตามเข็มนาฬิกาจนกระท่ัง
ล็อคเข้าท่ี
► หมายเลข 19:   �1. ท่อดูด 2. ช่องรับฝุ่น (ช่องท่อดูด)

การเช่ือมต่อกับเครื่องมือท�ำงาน
(เฉพาะประเทศ)

เมื่อเช่ือมต่อท่ีดูดฝุ่นเข้ากับเครื่องมือท�ำงานใดๆ ท่ีมีซ่ึง
ใช้ได้กับเครื่องดูดฝุ่น จะสามารถใช้เป็นเครื่องดูดฝุ่นส�ำหรับ
เครื่องมือไฟฟ้าของคุณได้

เลือกข้อต่อด้านหน้าหรือข้อต่ออันใดอันหนึ่ง (อุปกรณ์เสริม) 
ท่ีเหมาะสมกับรุ่นเครื่องมือของคุณท่ีสุด วางข้อต่อตาม
ความจ�ำเป็นระหว่างปลายด้านหน้าของท่อดูดเครื่องดูดฝุ่น
และช่องเครื่องดูดฝุ่นของเครื่องมือของคุณ
► หมายเลข 20:   �1. ข้อต่อด้านหน้าหรือข้อต่อ 2. ท่อดูด

เครื่องดูดฝุ่น 3. เครื่องมือไฟฟ้า 4. ที่
ดูดฝุ่น

การตดิตัง้และการถอดอปุกรณ์ต่อพ่วงของเครือ่ง
ดดูฝุน่

ข้อควรระวัง: หลังจากติดตั้งอุปกรณ์ต่อพ่วง ให้ตรวจ
สอบว่าติดตั้งอุปกรณ์แน่นดีแล้ว หากติดตั้งอุปกรณ์ต่อ
พ่วงไม่สมบูรณ์ อุปกรณ์อาจหลุดออกและท�ำให้ได้รับบาด
เจ็บได้

เมือ่ใช้งานอุปกรณ์ต่อพ่วงท่ีไม่มีฟังก์ชนัลอ็ก

อุปกรณ์เสริม

สอดอุปกรณ์ต่อพ่วงเข้าไปในช่องดูดเข้าของเครื่องดูดฝุ่น
โดยดันและขันสกรูด้วยมือให้เข้าท่ี 
ใช้มือหมุนและดึงอุปกรณ์ต่อพ่วงออกจากช่องดูดเข้าหลัง
ใช้งาน
► หมายเลข 21

การตดิตัง้ MAKPAC

อุปกรณ์เสริม

ข้อควรระวัง: อย่ายืนหรือนั่งท่ีด้านบนของเครื่องใช ้
คุณอาจร่วงหล่นจากเครื่องเนื่องจากเครื่องไม่ม่ันคง

ข้อควรระวัง: ใช้ความระมัดระวังในการด�ำเนินการ
ติดตั้ง MAKPAC ไม่เช่นนั้นอาจส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บ
หรือท�ำให้เครื่องมือเสียหายได้

ข้อควรระวัง: เมื่อติดตั้ง MAKPAC บนเครื่องใช้ อย่า
ยกเครื่องด้วยมือจับของ MAKPAC

ข้อควรระวัง: เมื่อเคลื่อนย้ายเครื่องใช้ท่ีติดตั้ง 
MAKPAC ไว้อยู่ ให้ดันเฉพาะท่ีตัวเครื่องใช้ อย่าดันท่ี 
MAKPAC การดันท่ี MAKPAC อาจท�ำให้ตวัล็อคหักและ 
MAKPAC ร่วงหล่นลงมา ซ่ึงอาจท�ำให้คุณได้รับบาดเจ็บ
ได้

กล่องเก็บ MAKPAC ท่ีสามารถเช่ือมต่อและซ้อนกันได้
สามารถติดตั้งไว้ท่ีด้านบนของเครื่องใช้ กล่องมีจ�ำหน่าย
หลายขนาดและหลายรูปแบบเพื่อตอบสนองตามความ
ต้องการของคุณ

1.	 ปลดตวัล็อคท่ีพื้นผิวด้านบนของเครื่องดูดฝุ่น
► หมายเลข 22:   �1. ตวัล็อค

2.	 ติดตั้งกล่อง MAKPAC ไว้ด้านบนของเครื่องดูดฝุ่น
และยึดไว้ด้วยตวัล็อค
► หมายเลข 23:   �1. ตวัล็อค 2. MAKPAC

ความสูงและน�ำ้หนักสูงสุดในการติดตั้ง MAKPAC คือ 
315 mm และ 20 kg ตามล�ำดับ
► หมายเลข 24
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การใช้งาน
ค�ำเตือน: ใช้อุปกรณ์ป้องกันระบบทางเดินหายใจชนิด 

P2 เสมอ

ข้อควรระวัง: หากมีโฟมหรือของเหลวเล็ดลอดออก
มาจากเครื่องมือ ให้ปิดสวิตช์ทันที หากท�ำการดูดต่อใน
สภาพดังกล่าวอาจท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตและท�ำให้เครื่องดูด
ฝุ่นเสียหายได้

ฟังก์ชนัสัง่งานด้วยสญัญาณไร้สาย

อุปกรณ์เสริม

คณุสามารถท�ำอะไรกบัฟังก์ชันสัง่งานด้วย
สญัญาณไร้สายนีไ้ด้บ้าง

ฟังก์ชันสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายจะท�ำให้คุณสามารถใช้
งานได้อย่างสะดวกสบายและสะอาดเรียบร้อย เมื่อเช่ือม
ต่อเครื่องมือท่ีรองรับเข้ากับท่ีดูดฝุ่น คุณจะสามารถท�ำให้
ท่ีดูดฝุ่นท�ำงานได้อย่างอัตโนมัติตามการควบคุมด้วยสวิตช์
ของเครื่องมือ
► หมายเลข 25

ข้อสังเกต: โปรดดูคู่มือการใช้งานของเครื่องมือเม่ือใช้ท่ี
ดูดฝุ่นท่ีมีฟังก์ชันสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย

ข้อสังเกต: อย่าถอดแยกช้ินส่วนหรือปรับเปลี่ยนอุปกรณ์
รับส่งสัญญาณไร้สาย

ข้อสังเกต: เพื่อป้องกันฝุ่นเข้าไปในช่องอุปกรณ์รับส่ง
สัญญาณไร้สาย ให้ปิดฝาให้แน่นในระหว่างการใช้งานและ
การจัดเก็บ

ข้อสังเกต: อย่ากดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายแรงจน
เกินไปและ/หรืออย่ากดปุ่มด้วยวัตถุท่ีมีขอบคม

หมายเหตุ: การสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายจะใช้ได้กับ
เครื่องมือของ Makita ท่ีมาพร้อมกับอุปกรณ์รับส่ง
สัญญาณไร้สายเท่านั้น

หมายเหตุ: ก่อนเริ่มใช้ฟังก์ชันสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย
กับแต่ละเครื่องมือจ�ำเป็นจะต้องท�ำการบันทึกเครื่องมือ 
เมื่อท�ำการบันทึกเครื่องมือเสร็จสิ้นแล้ว ไม่จ�ำเป็นต้อง
บันทึกอีก ยกเว้นแต่มีการยกเลิก

หมายเหตุ: ก่อนการลงทะเบียน ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใส่
อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายเข้าท่ีอย่างเหมาะสมแล้ว

หมายเหตุ: อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายหนึ่งเครื่อง
สามารถลงทะเบียนการเช่ือมต่อกับอุปกรณ์รับส่งสัญญาณ
ไร้สายอื่นๆ ได้สูงสุด 10 เครื่อง หากมีการลงทะเบียน
อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายอ่ืนเกิน 10 เครื่องกับอุปกรณ์
รับส่งสัญญาณไร้สายหนึ่งเครื่อง เครื่องท่ีถูกส่งทะเบียน
แรกสุดจะถูกยกเลิกโดยอัตโนมัติ

หมายเหตุ: ต�ำแหน่งของปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายจะ
แตกต่างกันในแต่ละเครื่องมือ

หมายเหตุ: เปิดใช้ท่ีดูดฝุ่นโดยการกดปุ่มไฟหลักเมื่อ
สวิตช์เตรียมพร้อมถูกตั้งไว้ท่ี “AUTO” 
อย่างไรก็ตามปุ่มไฟหลักจะไม่สั่งงานเม่ือมีการใช้ฟังก์ชัน
สั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย

การตดิตัง้อปุกรณ์รบัส่งสญัญาณไร้สาย

ค�ำเตือน: เปิดฝาปิดเมื่อคุณติดตั้งอุปกรณ์รับส่ง
สัญญาณไร้สายเฉพาะครั้งแรกเท่านั้น ห้ามเปิดฝาปิดหลัง
จากติดตั้งแล้ว

ข้อควรระวัง: วางท่ีดูดฝุ่นไว้บนพื้นผิวท่ีราบเรียบและ
ม่ันคงเม่ือท�ำการติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สาย

ข้อสังเกต: ท�ำความสะอาดฝุ่นและสิ่งสกปรกบนท่ีดูดฝุ่น
ก่อนท�ำการติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สาย ฝุ่นและสิ่ง
สกปรกอาจท�ำให้เครื่องมือท�ำงานผิดปกติหากฝุ่นเข้าไป
ในช่องใส่อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สาย

ข้อสังเกต: การป้องกันการท�ำงานผิดปกติท่ีเกิดจาก
ไฟฟ้าสถิต ให้สัมผัสวัสดุท่ีปล่อยไฟฟ้าสถิต เช่น ชิ้นส่วน
ท่ีเป็นโลหะ ก่อนจับอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สาย

ข้อสังเกต: เมื่อท�ำการติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้
สาย ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายถูก
ใส่เข้าไปในทิศทางท่ีถูกต้องและปิดฝาปิดสนิทแล้ว
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1.	 คลายสกรูเพื่อเปิดฝาปิดบนเครื่องดูดฝุ่นตามท่ีแสดง
ในภาพ
► หมายเลข 26:   �1. ฝาปิด 2. สกรู

2.	 สอดอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายเข้าไปในช่องเสียบ

เมื่อใส่อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายแล้ว ให้จัดต�ำแหน่งให้
ส่วนท่ีย่ืนออกมาตรงกับส่วนท่ีถอยเข้าไปบนช่องเสียบ
► หมายเลข 27:   �1. อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สาย 

2. ส่วนท่ีย่ืนออกมา 3. ฝาปิด 4. ส่วน
ท่ีถอยเข้าไป

3.	 ขันสกรูให้แน่นเพื่อปิดฝา

การบันทึกเครือ่งมือส�ำหรบัท่ีดดูฝุน่

หมายเหตุ: ท่ีดูดฝุ่นของ Makita ท่ีรองรับฟังก์ชันสั่งงาน
ด้วยสัญญาณไร้สายจ�ำเป็นจะต้องมีการบันทึกเครื่องมือ

หมายเหตุ: ติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายเข้ากับ
เครื่องมือให้เรียบร้อยก่อนเริ่มบันทึกเครื่องมือ

หมายเหตุ: ระหว่างการบันทึกเครื่องมือ อย่าดึงสวิตช์สั่ง
งานบนเครื่องมือหรือเปิดสวิตช์ไฟบนท่ีดูดฝุ่น

หมายเหตุ: โปรดดูคู่มือการใช้งานของเครื่องมือร่วมด้วย

หากคุณต้องการสั่งงานท่ีดูดฝุ่นตามการควบคุมด้วยสวิตช์
ของเครื่องมือ ให้บันทึกเครื่องมือให้เสร็จสิ้นก่อน

1.	 ติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายเข้ากับท่ีดูดฝุ่นและ
เครื่องมือตามล�ำดับ

2.	 ติดตั้งแบตเตอรี่เข้ากับท่ีดูดฝุ่นและเครื่องมือ

3.	 ตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นเป็น “AUTO”
► หมายเลข 28:   �1. สวิตช์เตรียมพร้อม

4.	 กดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนท่ีดูดฝุ่นค้างไว้
ประมาณ 3 วินาทีจนกระท่ังดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สายกะพริบเป็นสีเขียว จากนั้นกดปุ่มสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สายบนเครื่องมือในลักษณะเดียวกัน
► หมายเลข 29:   �1. ปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย 

2. ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สาย

หากท่ีดูดฝุ่นและเครื่องมือเช่ือมต่อกันเรียบร้อยแล้ว ดวงไฟ
แสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายจะสว่างเป็นสีเขียวเป็น
เวลา 2 วินาที และจะเริ่มกะพริบเป็นสีฟ้า

หมายเหตุ: ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย
จะกะพริบเป็นสีเขียวหลังผ่านไป 20 วินาที กดปุ่มสั่งงาน
ด้วยสัญญาณไร้สายบนเครื่องมือในขณะท่ีดวงไฟแสดง
การสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนท่ีดูดฝุ่นก�ำลังกะพริบ
อยู่ หากดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายไม่
กะพริบเป็นสีเขียว ให้ดันปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายสัก
ครู่ และกดลงไปอีกครั้ง

หมายเหตุ: เมื่อต้องการด�ำเนินการบันทึกเครื่องมือสอง
เครื่องข้ึนไปส�ำหรับท่ีดูดฝุ่นเครื่องเดียว ให้บันทึกเครื่อง
มือทีละเครื่อง

การเร่ิมฟังก์ชันสัง่งานด้วยสญัญาณไร้สาย

หมายเหตุ: บันทึกเครื่องมือส�ำหรับท่ีดูดฝุ่นให้เสร็จสิ้นเพื่อ
สั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย

หมายเหตุ: วางท่ีดูดฝุ่นไว้โดยให้คุณสามารถมองเห็น
สถานะของดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย

หมายเหตุ: โปรดดูคู่มือการใช้งานของเครื่องมือร่วมด้วย

หลังจากบันทึกเครื่องมือเข้ากับท่ีดูดฝุ่นแล้ว ท่ีดูดฝุ่นจะ
ท�ำงานตามการควบคุมด้วยสวิตช์ของเครื่องมือโดยอัตโนมัติ

1.	 ติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายเข้ากับท่ีดูดฝุ่นและ
เครื่องมือตามล�ำดับ

2.	 ติดตั้งแบตเตอรี่เข้ากับท่ีดูดฝุ่นและเครื่องมือ

3.	 เช่ือมต่อท่อของท่ีดูดฝุ่นเข้ากับเครื่องมือ
► หมายเลข 30

4.	 ตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นเป็น “AUTO”
► หมายเลข 31:   �1. สวิตช์เตรียมพร้อม

5.	 ดันปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนเครื่องมือไว้สักครู่ 
ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายจะกะพริบเป็นสี
ฟ้า
► หมายเลข 32:   �1. ปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย 

2. ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สาย

6.	 เปิดเครื่องมือ ตรวจสอบว่าท่ีดูดฝุ่นท�ำงานในขณะท่ี
เครื่องมือก�ำลังท�ำงานอยู่หรือไม่

ข้อควรระวัง: ตรวจสอบว่าฟังก์ช่ันสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สายท�ำงานก่อนเริ่มใช้งานเครื่องมือ 

การหยุดการสั่งงานแบบไร้สาย ให้ดันปุ่มสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สายบนเครื่องมือ หรือตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ี
ดูดฝุ่นไปท่ี “I” หรือ “O”
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หมายเหตุ: ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย
บนเครื่องมือจะหยุดกะพริบเป็นสีฟ้าเม่ือไม่มีการใช้งาน
เป็นเวลา 2 ช่ัวโมง ในกรณีนี้ให้ตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ี
ดูดฝุ่นไปท่ี “AUTO” จากนั้นกดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้
สายบนเครื่องมืออีกครั้ง

หมายเหตุ: ท่ีดูดฝุ่นจะเริ่ม/หยุดท�ำงานล่าช้าเล็กน้อย ใน
ขณะท่ีท่ีดูดฝุ่นตรวจจับการควบคุมด้วยสวิตช์ของเครื่อง
มือจะเกิดความล่าช้าข้ึนเล็กน้อย

หมายเหตุ: ระยะเวลาการส่งสัญญาณของอุปกรณ์รับส่ง
สัญญาณไร้สายอาจแตกต่างกันไปข้ึนอยู่กับสถานท่ีและ
สภาวะแวดล้อม

หมายเหตุ: เมื่อลงทะเบียนเครื่องมือสองเครื่องข้ึนไปกับ
ท่ีดูดฝุ่นหนึ่งเครื่อง ท่ีดูดฝุ่นอาจเริ่มท�ำงานแม้ว่าคุณจะไม่
ได้เปิดเครื่องมือ เนื่องจากผู้ใช้อีกคนก�ำลังใช้ฟังก์ชันการ
สั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย

การยกเลกิการบันทึกเครือ่งมอืส�ำหรับท่ีดดูฝุน่

เมื่อต้องการยกเลิกการบันทึกเครื่องมือส�ำหรับท่ีดูดฝุ่น ให้
ด�ำเนินการตามข้ันตอนดังต่อไปนี้

1.	 ติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายเข้ากับท่ีดูดฝุ่นและ
เครื่องมือตามล�ำดับ

2.	 ติดตั้งแบตเตอรี่เข้ากับท่ีดูดฝุ่นและเครื่องมือ

3.	 ตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นเป็น “AUTO”
► หมายเลข 33:   �1. สวิตช์เตรียมพร้อม

4.	 กดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนท่ีดูดฝุ่นค้างไว้
ประมาณ 6 วินาที ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้
สายจะกะพริบเป็นสีเขียว จากนั้นจะเปลี่ยนเป็นสีแดง หลัง
จากนั้นให้กดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนเครื่องมือใน
ลักษณะเดียวกัน
► หมายเลข 34:   �1. ปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย 

2. ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สาย

หากด�ำเนินการยกเลิกเสร็จสิ้นแล้ว ดวงไฟแสดงการสั่งงาน
ด้วยสัญญาณไร้สายจะสว่างข้ึนเป็นสีแดงประมาณ 2 วินาที 
และจะเริ่มกะพริบเป็นสีฟ้า

หมายเหตุ: ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายจะ
หยุดกะพริบเป็นสีแดงหลังผ่านไป 20 วินาที กดปุ่มสั่งงาน
ด้วยสัญญาณไร้สายบนเครื่องมือในขณะท่ีดวงไฟแสดง
การสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนท่ีดูดฝุ่นก�ำลังกะพริบ
อยู่ หากดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายไม่
กะพริบเป็นสีแดง ให้ดันปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายสัก
ครู่ แล้วกดลงอีกครั้ง

ลบการบันทึกเครือ่งมอืท้ังหมด

คุณสามารถลบการบันทึกเครื่องมือท้ังหมดออกจากท่ีดูดฝุ่น
ตามข้ันตอนดังต่อไปนี้
► หมายเลข 35:   �1. สวิตช์เตรียมพร้อม 2. ปุ่มสั่งงาน

ด้วยสัญญาณไร้สาย 3. ดวงไฟแสดง
การสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย

1.	 ติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายเข้ากับท่ีดูดฝุ่น

2.	 ติดตั้งแบตเตอรี่เข้ากับท่ีดูดฝุ่น

3.	 ตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมเป็น “AUTO”

4.	 กดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายค้างไว้ประมาณ 
6 วินาที จนกระท่ังดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้
สายกะพริบเป็นสีแดง (ประมาณสองครั้งต่อหนึ่งวินาที)

5.	 เมื่อดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย
เริ่มกะพริบเป็นสีแดง ให้ปล่อยนิว้ออกจากปุ่มสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สาย หลังจากนั้นให้กดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้
สายค้างไว้อีกครั้งประมาณ 6 วินาที

6.	 เมื่อดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายเริ่มกะ
พริบถี่ๆ (ประมาณ 5 ครั้งต่อหนึ่งวินาที) เป็นสีแดง ให้ปล่อย
นิว้ออกจากปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย เมื่อดวงไฟแสดง
การสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายสว่างข้ึนเป็นสีแดงและจาก
นั้นดับลง การบันทึกเครื่องมือท้ังหมดจะถูกลบออก

หมายเหตุ: หากดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้
สายไม่กะพริบเป็นสีแดง ให้กดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้
สายสักครู่ แล้วลองใหม่อีกครั้ง
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ค�ำอธบิายสถานะดวงไฟแสดงการสัง่งานด้วยสญัญาณไร้สาย

► หมายเลข 36:   �1. ปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย 
2. ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สาย

ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายจะแสดงสถานะของฟังก์ชันสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สาย ดูความหมายของสถานะ
ดวงไฟได้ท่ีตารางด้านล่าง

สถานะ ดวงไฟแสดงการสัง่งานด้วยสญัญาณไร้สาย ค�ำอธบิาย

สี  
สว่าง

 
กะพรบิ

ระยะเวลา 
(โดยประมาณ)

เตรียม
พร้อม

สีฟ้า ท่ีดูดฝุ่น: ท�ำงาน
ต่อเนื่อง 
เครื่องมือ: 
2 ช่ัวโมง

รอจนกระท่ังสามารถบันทึกเครื่องมือหรือใช้ฟังก์ชันสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สายได ้
ดวงไฟบนท่ีดูดฝุ่นจะกะพริบเม่ือสวิตช์เตรียมพร้อมถูกตั้งเป็น 
AUTO ดวงไฟบนเครื่องมือจะกะพริบเมื่อกดปุ่มสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สาย ดวงไฟบนเครื่องมือจะดับลงอัตโนมัติเมื่อไม่มีการ
ใช้งานเป็นเวลา 2 ช่ัวโมง

เมื่อเครื่องมือ
ก�ำลังท�ำงาน

สามารถใช้การสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายของท่ีดูดฝุ่นได้และ
เครื่องมือก�ำลังท�ำงานอยู่

การบันทึก
เครื่องมือ

สีเขียว 20 วินาที พร้อมส�ำหรับการบันทึกเครื่องมือ ค้นหาเครื่องมือท่ีจะบันทึก

2 วินาที การบันทึกเครื่องมือเสร็จสิ้นแล้ว ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สายจะเริ่มกะพริบเป็นสีฟ้า

ยกเลิก/ลบ
การบันทึก
เครื่องมือ

สีแดง  
(ช้า: 2 ครั้ง/วินาที)

20 วินาที พร้อมส�ำหรับการยกเลิกการบันทึกเครื่องมือ ค้นหาเครื่องมือท่ี
จะยกเลิก

 
(เร็ว: 5 ครั้ง/วินาที)

เมื่อปุ่มสั่งงาน
ด้วยสัญญาณไร้
สายถูกกดลง

พร้อมส�ำหรับลบการบันทึกเครื่องมือท้ังหมด

2 วินาที การบันทึกเครื่องมือถูกยกเลิก/ลบออกแล้ว ดวงไฟแสดงการสั่ง
งานด้วยสัญญาณไร้สายจะเริ่มกะพริบเป็นสีฟ้า

อื่นๆ สีแดง 3 วินาที ไฟฟ้าจะถูกจ่ายไปยังอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายและฟังก์ชันสั่ง
งานด้วยสัญญาณไร้สายจะเริ่มท�ำงาน

ดับ - - สวิตช์เตรียมพร้อมไม่ได้ถูกตั้งเป็น “AUTO”
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การแก้ไขปัญหาส�ำหรบัฟังก์ชันสัง่งานด้วยสญัญาณไร้สาย

ก่อนน�ำไปซ่อม ให้ท�ำการตรวจสอบด้วยตวัเองก่อน หากพบปัญหาท่ีไม่มีอธิบายในคู่มือการใช้งาน อย่าพยายามถอดแยก
เครื่องมือ แต่ให้น�ำไปซ่อมท่ีศูนย์บริการหรือโรงงานท่ีผ่านการรับรองจาก Makita และใช้ช้ินส่วนอะไหล่ของ Makita

สภาวะความผดิปกติ สาเหตท่ีุเป็นไปได้ (การท�ำงานผดิปกต)ิ การแก้ไข

ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณ
ไร้สายไม่สว่าง/กะพริบ

อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายไม่ได้ถูก
ติดตั้งลงในท่ีดูดฝุ่นและ/หรือเครื่องมือ  
อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายไม่ได้ถูก
ติดตั้งลงในท่ีดูดฝุ่นและ/หรือเครื่องมือ
อย่างเหมาะสม

ติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายให้ถูกต้อง

ปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนเครื่อง
มือยังไม่ถูกดันเข้าไป

ดันปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนเครื่องมือไว้
สักครู่

สวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นไม่ได้ถูก
ตั้งเป็น “AUTO”

ตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นเป็น “AUTO”

ไม่มีการจ่ายไฟฟ้า จ่ายไฟฟ้าให้เครื่องมือและท่ีดูดฝุ่น

ไม่สามารถเสร็จสิ้นการบันทึกเครื่อง
มือ / การยกเลิกการบันทึกเครื่องมือ
ได้ส�ำเร็จ

อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายไม่ได้ถูก
ติดตั้งลงในท่ีดูดฝุ่นและ/หรือเครื่องมือ  
อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายไม่ได้ถูก
ติดตั้งลงในท่ีดูดฝุ่นและ/หรือเครื่องมือ
อย่างเหมาะสม

ติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายให้ถูกต้อง

สวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นไม่ได้ถูก
ตั้งเป็น “AUTO”

ตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นเป็น “AUTO”

ไม่มีการจ่ายไฟฟ้า จ่ายไฟฟ้าให้เครื่องมือและท่ีดูดฝุ่น

การท�ำงานไม่ถูกต้อง ดันปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายไว้สักครู่ จากนั้น
ด�ำเนินการตามข้ันตอนการบันทึก/การยกเลิกเครื่อง
มืออีกครั้ง

เครื่องมือและท่ีดูดฝุ่นอยู่ห่างจากกัน 
(เกินช่วงระยะการส่งสัญญาณ)

น�ำเครื่องมือและท่ีดูดฝุ่นเข้ามาไว้ใกล้กันมาก
ข้ึน ระยะการส่งสัญญาณสูงสุดคือประมาณ 10 m 
อย่างไรก็ตามอาจแตกต่างกันไปข้ึนอยู่กับสภาวะ
แวดล้อม

ก่อนเสร็จสิ้นการลงทะเบียน/การยกเลิก
เครื่องมือ 
- สวิตช์ของเครื่องมือเปิดอยู่ หรือ  
- ปุ่มไฟหลักบนท่ีดูดฝุ่นเปิดอยู่

ดันปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายไว้สักครู่ จากนั้น
ด�ำเนินการตามข้ันตอนการบันทึก/การยกเลิกเครื่อง
มืออีกครั้ง

ข้ันตอนการบันทึกเครื่องมือส�ำหรับ
เครื่องมือหรือท่ีดูดฝุ่นยังไม่เสร็จสิ้น

ด�ำเนินการตามข้ันตอนการบันทึกเครื่องมือส�ำหรับ
เครื่องมือและท่ีดูดฝุ่นในช่วงเวลาเดียวกัน

การรบกวนจากคลื่นวิทยุของเครื่องใช้
อ่ืนๆ ซ่ึงท�ำให้เกิดคลื่นวิทยุความถี่สูง

น�ำเครื่องมือและท่ีดูดฝุ่นออกห่างจากเครื่องใช้ต่างๆ 
เช่น อุปกรณ์ Wi-Fi และเตาอบไมโครเวฟ
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สภาวะความผดิปกติ สาเหตท่ีุเป็นไปได้ (การท�ำงานผดิปกต)ิ การแก้ไข

ท่ีดูดฝุ่นไม่ท�ำงานตามการควบคุม
ด้วยสวิตช์ของเครื่องมือ

อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายไม่ได้ถูก
ติดตั้งลงในท่ีดูดฝุ่นและ/หรือเครื่องมือ  
อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายไม่ได้ถูก
ติดตั้งลงในท่ีดูดฝุ่นและ/หรือเครื่องมือ
อย่างเหมาะสม

ติดตั้งอุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สายให้ถูกต้อง

ปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนเครื่อง
มือยังไม่ถูกดันเข้าไป

ดันปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายไว้สักครู่ และตรวจ
สอบให้แน่ใจว่าดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณ
ไร้สายกะพริบเป็นสีฟ้า

สวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นไม่ได้ถูก
ตั้งเป็น “AUTO”

ตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นเป็น “AUTO”

มีเครื่องมือท่ีบันทึกเข้ากับท่ีดูดฝุ่น
มากกว่า 10 เครื่อง

ด�ำเนินการบันทึกเครื่องมืออีกครั้ง 
หากมีเครื่องมือท่ีบันทึกเข้ากับท่ีดูดฝุ่นมากกว่า 
10 เครื่อง เครื่องมือท่ีบันทึกเครื่องแรกสุดจะถูก
ยกเลิกโดยอัตโนมัติ

ท่ีดูดฝุ่นลบการบันทึกเครื่องมือท้ังหมด ด�ำเนินการบันทึกเครื่องมืออีกครั้ง

ไม่มีการจ่ายไฟฟ้า จ่ายไฟฟ้าให้เครื่องมือและท่ีดูดฝุ่น

เครื่องมือและท่ีดูดฝุ่นอยู่ห่างจากกัน 
(เกินช่วงระยะการส่งสัญญาณ)

น�ำเครื่องมือและท่ีดูดฝุ่นเข้ามาไว้ใกล้กันมาก
ข้ึน ระยะการส่งสัญญาณสูงสุดคือประมาณ 10 m 
อย่างไรก็ตามอาจแตกต่างกันไปข้ึนอยู่กับสภาวะ
แวดล้อม

การรบกวนจากคลื่นวิทยุของเครื่องใช้
อ่ืนๆ ซ่ึงท�ำให้เกิดคลื่นวิทยุความถี่สูง

น�ำเครื่องมือและท่ีดูดฝุ่นออกห่างจากเครื่องใช้ต่างๆ 
เช่น อุปกรณ์ Wi-Fi และเตาอบไมโครเวฟ

ท่ีดูดฝุ่นท�ำงานในขณะท่ีเครื่องมือไม่
ได้ก�ำลังท�ำงานอยู่

ผู้ใช้คนอื่นก�ำลังใช้การสั่งงานด้วย
สัญญาณไร้สายของท่ีดูดฝุ่นจากเครื่อง
มือของพวกเขาอยู่

ปิดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายของเครื่องมืออ่ืนๆ 
หรือยกเลิกการบันทึกเครื่องมือของเครื่องมืออ่ืน

ไม่สามารถลบการบันทึกเครื่องมือ
ท้ังหมดในท่ีดูดฝุ่นได้

กดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบน
เครื่องมือ

กดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายบนท่ีดูดฝุ่นเพื่อลบ
การบันทึกเครื่องมือท้ังหมด

สวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นไม่ได้ถูก
ตั้งเป็น “AUTO”

ตั้งสวิตช์เตรียมพร้อมบนท่ีดูดฝุ่นเป็น “AUTO”

ปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายไม่ถูกกด
ลงอย่างถูกต้อง

กดปุ่มสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายค้างไว้ 6 วินาทีขึ้น
ไป จากนั้นค่อยปล่อยปุ่มเม่ือดวงไฟแสดงการสั่งงาน
ด้วยสัญญาณไร้สายกะพริบเป็นสีแดง กดปุ่มสั่งงาน
ด้วยสัญญาณไร้สายค้างไว้ 6 วินาทีขึ้นไป จนกระท่ัง
ดวงไฟแสดงการสั่งงานด้วยสัญญาณไร้สายกะพริบ
เป็นสีแดง จากนั้นค่อยปล่อยปุ่ม
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การบ�ำรงุรกัษา
ค�ำเตือน: ใช้อุปกรณ์ป้องกันระบบทางเดินหายใจชนิด 

P2 ระหว่างท�ำการบ�ำรุงรักษาเสมอ

ข้อควรระวัง: ตรวจสอบให้แน่ใจเสมอว่าปิดสวิตช์
เครื่องใช้และถอดตลับแบตเตอรี่ออกแล้วก่อนด�ำเนินการ
ตรวจสอบหรือบ�ำรุงรักษา

ข้อควรระวัง: การตรวจสอบทางเทคนิค รวมถึงการ
ตรวจสอบตัวกรอง การรั่วไหลของอากาศ และกลไก
ควบคุมจะต้องด�ำเนินการอย่างน้อยปีละครั้งโดยบุคคลท่ี
ผ่านการอบรมมาแล้ว

ข้อควรระวัง: ระหว่างการบ�ำรุงรักษาจะต้องท้ิงสิ่งปน
เปื้อนท้ังหมดท่ีไม่สามารถท�ำความสะอาดได้ จะต้องท้ิง
สิ่งปนเปื้อนในถุงท่ีซึมผ่านไม่ได้ตามข้อบังคับของประเทศ
ของคุณ

ข้อควรระวัง: หลังการปฏิบัติงานในพื้นท่ีอันตรายจะ
ต้องท�ำความสะอาดด้านนอกของเครื่องมือด้วยการดูดฝุ่น
และเช็ดให้สะอาดหรือเคลือบสารกันรั่วก่อนน�ำเครื่องมือ
ออกจากพื้นท่ีอันตราย ต้องถือว่าช้ินส่วนท้ังหมดปนเปื้อน
เม่ือน�ำออกจากพื้นท่ีอันตราย และจะต้องด�ำเนินการอย่าง
เหมาะสมเพื่อป้องกันการแพร่กระจายของฝุ่น

ข้อควรระวัง: เปลี่ยนตัวกรองเม่ือตัวกรองอุดตันด้วย
ฝุ่นหรือคุณรู้สึกว่าประสิทธภิาพของเครื่องดูดฝุ่นลดลง

ข้อควรระวัง: ตรวจสอบตัวกรองเป็นระยะ หากตัว
กรองฉีกขาด ให้เปลี่ยนใหม่ทันที

ข้อสังเกต: อย่าใช้น�ำ้มันเช้ือเพลิง เบนซิน ทินเนอร์ 
แอลกอฮอล์ หรือวัสดุประเภทเดียวกัน เนื่องจากอาจ
ท�ำให้สีซีดจาง เสียรูป หรือแตกร้าวได้

เพื่อความปลอดภัยและน่าเช่ือถือของผลิตภัณฑ์ ควรให้
ศูนย์บริการหรือโรงงานท่ีผ่านการรับรองจาก Makita เป็น
ผู้ด�ำเนินการซ่อมแซม บ�ำรุงรักษาและท�ำการปรับตั้งอื่นๆ 
นอกจากนี้ให้ใช้อะไหล่ของแท้จาก Makita เสมอ

ถอดชุดตวักรองออก

ข้อควรระวัง: รอประมาณ 5 นาทีเพื่อให้ฝุ่นในถังตก
ตะกอน

ข้อควรระวัง: ระวังอย่าให้ฝุ่นเล็ดลอดเข้าไปในฝา
ครอบถังเม่ือถอดชุดตัวกรองออก

ชุดตวักรองถูกติดตั้งไว้ท่ีส่วนหัว ซ่ึงประกอบด้วยแผ่นปิด
ด้านบน ตวักรองข้ันต้น ตวัหน่วงกันสะเทือน และตวั
กรองผง

1.	 ปลดตะขอล็อคและยกส่วนหัวของเครื่องขึ้นจากถัง

2.	 ถอดชุดตวักรองออกจากส่วนหัวของเครื่องตามท่ีแสดง
ในภาพ
► หมายเลข 37:   �1. ตวัล็อค 2. ชุดตวักรอง

ถอดตวักรองผงและตวักรองข้ันต้นออก

จับท่ีส่วนท่ียื่นออกมาแล้วถอดตวักรองออกจากแผ่นปิด
ด้านบน
► หมายเลข 38:   �1. แผ่นปิดด้านบน 2. ตวักรอง 3. ส่วน

ท่ีย่ืนออกมา

เพื่อป้องกันฝุ่นฟุ้งกระจายในอากาศ ให้ถอดตวักรองในถุง
โพลิเอทิลีน
เมื่อน�ำชุดตวักรองไปท�ำความสะอาด ให้ผูกถุงโพลิเอทิลีนให้
แน่น
► หมายเลข 39:   �1. ชุดตวักรอง 2. ถุงโพลิเอทิลีน

► หมายเลข 40:   �1. แผ่นปิดด้านบน 2. ตวักรอง 3. ถุง
โพลิเอทิลีน

การท�ำความสะอาดตวักรองผง ตวักรองขัน้ต้น 
และตวัหน่วงกนัสะเทือน

ท�ำความสะอาดตวักรองและตวัหน่วงกันสะเทือนเป็นระยะ 
ตวักรองและตวัหน่วงกันสะเทือนท่ีอุดตันอาจส่งผลให้
ประสิทธิภาพในการดูดฝุ่นลดลง

ท�ำความสะอาดฝุ่นท่ีสะสมอยู่ท่ีตวักรองและตวัหน่วงการสั่น
สะเทือนเป็นประจ�ำ
ล้างตวักรองผง ตวักรองข้ันต้น และตวัหน่วงกันสะเทือนใน
น�ำ้เป็นครั้งคราว โดยล้างและตากให้แห้งสนิทในร่มก่อนใช้ 
ห้ามล้างในเครื่องซักผ้า
► หมายเลข 41
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หมายเหตุ: อย่าถูหรือขูดตวักรองผง แผ่นกรองข้ันต้น 
หรือตวัหน่วงการสะเทือนด้วยวัตถุท่ีมีความแข็ง เช่น 
แปรง และใบพัด

หมายเหตุ: ตวักรองอาจเสื่อมสภาพได้ตามระยะเวลา ควร
ส�ำรองตัวกรองเผื่อไว้ด้วย

การตดิต้ังตวักรองผงและตวักรองขัน้ต้น

ข้อสังเกต: ตัวกรองผงและตัวกรองข้ันต้นสามารถจับได้
ท้ังฝุ่นแห้งและฝุ่นเปียก ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเซนเซอร์
ระดับน�ำ้ท�ำงานอย่างเหมาะสมเพื่อป้องกันตัวกรองผง
เสียหาย

เกี่ยวขอบของชุดตวักรองเข้ากับแผ่นปิดด้านบน และกด
ส่วนท่ีย่ืนออกมาลง
► หมายเลข 42:   �1. ขอบ 2. ส่วนท่ีย่ืนออกมา

ข้อสังเกต: ก่อนใช้ตัวกรองผง ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามี
การใช้แผ่นกรองข้ันต้นและตัวหน่วงการสะเทือนร่วมกัน
เสมอ ห้ามติดตั้งตวักรองผงเพียงอย่างเดียว

การประกอบตวักรอง

เมื่อคุณได้ตวักรองแบบแยกส่วนกันมา ให้ประกอบตามท่ี
แสดงในภาพ
► หมายเลข 43:   �1. ตวักรองผง 2. ตวัหน่วงการสะเทือน 

3. ตวักรองข้ันต้น

การตดิต้ังชดุตวักรอง

หลังจากติดตั้งตวักรองเข้ากับแผ่นปิดด้านบน ให้เกี่ยวรู
ของชุดตัวกรองเข้ากับช้ินส่วนรูปตวั U ของฝาครอบด้านใน 
จากนั้นล็อคตวัล็อคตามท่ีแสดงในภาพ
► หมายเลข 44:   �1. ช้ินส่วนรูปตวั U 2. รู 3. ตวัล็อค

การตดิตัง้ตวักรองน�ำ้

อุปกรณ์เสริม

ข้อสังเกต: ในการดูดฝุ่นเปียก ตรวจสอบให้แน่ใจว่า
เซนเซอร์ระดับน�ำ้ท�ำงานอย่างเหมาะสม

ข้อสังเกต: อย่าใช้ตวักรองขั้นต้นและตวัหน่วงกัน
สะเทือนเม่ือใช้ตวักรองน�ำ้

ในการดูดน�ำ้หรือฝุ่นเปียก ตวักรองน�ำ้จะเหมาะสมกว่าตวั
กรองผงและตวักรองข้ันต้น
เมื่อติดตั้งตวักรองน�ำ้ ให้ประกอบตวักรองน�ำ้เข้ากับแผ่นปิด
ด้านบนเช่นเดียวกับตวักรองผงและตวักรองข้ันต้น
► หมายเลข 45

หมายเหตุ: แนะน�ำให้ใช้ตวักรองน�ำ้เมื่อดูดน�ำ้ปริมาณมาก
อย่างต่อเนื่อง ไม่เช่นนั้นความสามารถในการดูดฝุ่นอาจ
ลดลงหากใช้ตวักรองผงและตวักรองข้ันต้น

การท�ำความสะอาดเซนเซอร์ระดบัน�ำ้

เซนเซอร์ระดับน�ำ้จะตรวจจับของเหลวเมื่อของเหลวเต็มถัง 
ท�ำความสะอาดเซนเซอร์ระดับน�ำ้ด้วยผ้าท่ีนุ่มเป็นระยะเม่ือ
เปลี่ยนตวักรอง
► หมายเลข 46:   �1. เซนเซอร์ระดับน�ำ้

การเกบ็รักษาอุปกรณ์เสรมิ

อุปกรณ์เสริมและอุปกรณ์ต่อพ่วงท่ีไม่ได้ใช้งาน เช่น หัวดูด 
ท่อ และฝาปิด สามารถเก็บไว้โดยแขวนไว้บนขอเกี่ยวด้าน
หลังเครื่องดูดฝุ่นได้
► หมายเลข 47:   �1. อุปกรณ์เสริมและอุปกรณ์ต่อพ่วงท่ี

ไม่ได้ใช้งาน 2. ฝาปิด

ท่อ (ท่ีติดตั้งสต็อปเปอร์เสริม) สามารถวางไว้ในท่ียึดท่อเม่ือ
ไม่ใช้งานเครื่องดูดฝุ่นเป็นระยะเวลาสั้นๆ
► หมายเลข 48:   �1. สต็อปเปอร์ (อุปกรณ์เสริม) 2. ที่

ยึดท่อ

ท่อดูดสามารถพันเป็นห่วงวงใหญ่และเก็บไว้รอบโครงหรือ
มือจับเครื่องดูดฝุ่นได้ เช่ือมต่อปลายท้ังสองด้านเข้าด้วยกัน
เพื่อท�ำให้เป็นห่วงและเกี่ยวห่วงไว้กับมือจับท่ียกข้ึน หรือให้
ปลายด้านล่างติดตั้งอยู่กับช่องท่อดูดและแขวนห่วงไว้กับขอ
เกี่ยวอเนกประสงค์และมัดปลายท่ีหลวมไว้
► หมายเลข 49

► หมายเลข 50
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อุปกรณ์เสรมิ
ข้อควรระวัง: ขอแนะน�ำให้ใช้เฉพาะอุปกรณ์เสริมหรือ

อุปกรณ์ต่อพ่วงเหล่านี้กับเครื่องมือ Makita ท่ีระบุในคู่มือ 
การใช้อุปกรณ์เสริมหรืออุปกรณ์ต่อพ่วงอื่นๆ อาจมีความ
เสี่ยงท่ีจะได้รับบาดเจ็บ ใช้อุปกรณ์เสริมหรืออุปกรณ์ต่อ
พ่วงตามวัตถุประสงค์ท่ีระบุไว้เท่านั้น

หากต้องการทราบรายละเอียดเพ่ิมเติมเกี่ยวกับอุปกรณ์เสริม
เหล่านี้ โปรดสอบถามศูนย์บริการ Makita ใกล้บ้านคุณ

•	 ท่อดูด

•	 ข้อต่อด้านหน้า (22, 24, 38)

•	 ท่อตรง

•	 หัวดูดฝุ่นส�ำหรับมุมอับ

•	 แปรงหัวกลม

•	 ตวักรองผง M, H (HEPA)

•	 ตวัหน่วงการสะเทือน

•	 แผ่นกรองข้ันต้น

•	 ตวักรองน�ำ้

•	 การติดตั้งท่อ

•	 ท่อโค้ง

•	 ถุงโพลิเอทิลีน

•	 ถุงกรอง

•	 ฝาปิด

•	 แบตเตอรี่และเครื่องชาร์จ Makita ของแท้

•	 อุปกรณ์รับส่งสัญญาณไร้สาย

•	 MAKPAC

หมายเหตุ: อุปกรณ์บางรายการอาจจะรวมอยู่ในชุดเครื่อง
มือเป็นอุปกรณ์มาตรฐาน ซ่ึงอาจแตกต่างกันไปในแต่ละ
ประเทศ
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